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Hardware Explanations

0 Plug the adapter into the DC-IN port, and press the power button.
9 The Power, 2.4GHz/5GHz LEDs will light up when your hardware is ready.

Button Explanations

WPS Power DC-IN WAN  LED On/Off Reset
button button port port button button
WiFi On/Off USB 3.0/2.0 ports LAN port 1-4

button

LED Explanations
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LAN port 1-4 WAN USB 3. O 2. 4GHZ 5GHZ Power
USB 2.0

RESET BUTTON

Reset the system to its factory defaults.

WAN PORT

Connect your modem to this port with a network cable.
LAN PORT 1-4

Connect your PC to a LAN port with a network cable.




BEFORE SETTING

01 Preparing to setup a standalone router

@ Go to ONE ROUTER SETUP STEPS.

A/

ONE ROUTER SETUP

02 Preparing to setup an AiMesh
WiFi system

0 Two (2) ASUS routers (models supporting AiMesh https://www.asus.com/
AiMeshy/).

9 Assign one as AiMesh router, and another one as AiMesh node.

** If you have multiple AiMesh routers, we recommend using the router with the highest
specifications as your AiMesh router and the others as AiMesh nodes.

@ Go to AiMesh SETUP STEPS.
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AiMesh node AiMesh router
AiMesh SETUP STEPS



ONE ROUTER SETUP STEPS

01 Prepare your Modem

@ Unplug the power of cable / DSL modem. If it

has a battery backup, remove the battery. =
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Modem back

@ Connect your modem to the router with the
network cable provided.

@ Power on the modem. Plug modem to the j H
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power outlet and power on.
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Modem back



@ Check the modem LED lights to ensure the
connection is active.

@ If you are using DSL for internet, you will need
your username / password from your Internet
service provider (ISP) to properly configure
your router.
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Modem front

02 Connect your Device

@ Power on the router.

Plug in and press the power button at the back of your router.
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@ Check the WAN and 2.4GHz/5GHz LED lights to ensure the hardware connection
is ready.
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e Connect your PC to the router using an additional network cable.

JANAN JANVAWVAY

03 Login and Connect

@ Open a web browser.

You will be redirected to the ASUS Setup Wizard. If not, navigate to http://router.
asus.com.

Find ASUS Device X

N

® http://router.asus.com




AiMesh SETUP STEPS
01 Prepare

Place your AiMesh router and node within 3 meters of each other during the
setup process.

02 AiMesh node

Factory default status. Keep power on and standby for AiMesh system settings.

02 03
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AiMesh node AiMesh router

03 AiMesh router

ﬂ Refer to ONE ROUTER SETUP STEPS to connect your AiMesh router to your PC
and modem, and then log in into the web GUI.
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Modem AiMesh router AiMesh node
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9 Go to Network Map page, click AiMesh icon and then Search for your extending
AiMesh node.

“* |f you cannot find the AiMesh icon here, click on firmware version and update the
firmware.

rfsus

@?} Network Map

AiMesh

)

Find AiMesh node

B @
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AiMesh node

9 Click Search, it will automatically search for your AiMesh node. When the AiMesh
node shows on this page, click it to add it into the AiMesh system.

** If you cannot find any AiMesh node, please go to TROUBLE SHOOTING.

I

34:97:F6:5F:6C:50.l

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.

Cannot find any router?

Cannot find any router?




6 A message is displayed when synchronization is completed.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh
system, it will take awhile to show up as connected
in the AiMesh router list.

OK

e Congratulations! You will find the pages below show up when an AiMesh node
has been successfully added to the AiMesh network.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50
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TROUBLESHOOTING

If your AiMesh router cannot find any AiMesh node nearby or synchronization
fails, please check followings and try again.

e Move your AiMesh node closer to the AiMesh router ideally. Ensure it is within 3
meters.

@ Your AiMesh node is powered on.
Q Your AiMesh node is upgraded to AiMesh supported firmware.

Download AiMesh - supported fireware at: https://www.asus.com/AiMesh/

Power on your AiMesh node and connect it to your PC via a network cable.

Launch a web GUI. You will be redirected to the ASUS Setup Wizard. If not,
navigate to http://router.asus.com

Go to Administration > Firmware Upgrade. Click on Choose File, and
upload the AiMesh-supported firmware.

© 6 00

After firmware uploaded, please go to Network Map page to confirm
whether AiMesh icon showed up.

ASUS
@3 Network Map @ AiMesh
| ©
@
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Find AiMesh node
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AiMesh node




@ Press the reset button on your AiMesh node for at least 5 seconds. Release
the reset button when the power LED is flashing slowly.
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RELOCATION

Locate AiMesh router and node at best place.

fsus

NOTES: To minimize interference, keep the routers away from devices like cordless phones,
Bluetooth devices and microwave ovens.

We recommend that you place the routers in an open or spacious location.

ASUS ROUTER APP

Download free ASUS Router APP to setup and manage your router(s).

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
o Google Play [ ¢ App Store



FAQ FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

Q2

14

Does the AiMesh router support Access Point mode?

A: Yes. You can choose to set the AiMesh router as router mode or
access point mode. Please go to web GUI (http://router.asus.com),
and go to the page Administration > Operation Mode.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& &)

Could | setup wired connection between AiMesh routers (Ethernet
backhaul)?

A: Yes. AiMesh system supports both wireless and wired connection
between AiMesh router and node to maximize throughput and
stability. AiMesh analyzes the wireless signal strength for each
frequency band available, and then determines automatically
whether a wireless or wired connection is best to serve as the inter-
router connection backbone.

a Follow the setup steps to establish a connection between the AiMesh
router and node via WiFi first.

9 Place the node in the ideal locations for best coverage. Run an Ethernet
cable from the LAN port of the AiMesh router to the WAN port of AiMesh
node.

@ AiMesh system will auto-select the best path for data transmission,
whether wired or wireless.



O6wa nHpopmauua 3a pyTtepa

(1] CBbpiKeTe 3axpaHBalLyA ajanTep KbM 3aXpPaHBaLLOTO FHe3[0 Ha pyTepa 1
HaTUCHeTe power 6yToHa (3axpaHBaHe).

Q LED nHgukatopuTe 3a yectoTHUTE NeHTn oT 2.4GHz/5GHz wwe cBeTHaT, Korato
BawwmaTt pyTtep e cBbp3aH.

O6AacHeHUA Ha byToHUTe
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1

WPS 6yToH Bytonna Mopt WAN ByToH 3a ByToH 3a
saxpansareTo (DC-IN) MopT  BKNioYBaHe/ HynupaHe
V3K/IOYBaHE Ha
ByToH 3a BK/llouBaHe/  USB 3.0/ 2.0noproe LED | AN 1-4 noprose
un3KniousaHe Ha WiFi

06scHeHus Ha LED nHankatopute

V\\/\<\< N KX X 2SKSENIK K X
NN\ KX XX N P TANVE <<//\ /\>< XN

l l i l l l
LAN noprtoBe (1~4) WAN USB3.0 24GHz 5GHz  BkniouBaHe n

M3KNIouBaHe
USB 2.0

BYTOH RESET (HYJINPAHE)

Hynupa cuctemara KaTo BpbLia pabpuyHmTE HACTPONKM MO
nogpasbupaHe.

WAN MOPT
ToBa e MOPTHT, B KOWMTO CBbP3BaTE MOAEM UPE3 MPEXKOB Kaber.

LANTMOPT 1-4

Tesun noptose (4,3,2,1) cBbp3BaT pyTepa KbM JIOKaHNTE KOM-
noTpu ypes Kaben.
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NMPEAN NHCTAJTUPAHE

01 NoarotoBKa 3a MHCTanMpaHe Ha CAMOCTOATENEH pyTep

“ Otunpete Ha CTBIMKU 3A UHCTAJINPAHE HA EAVH PYTEP.

MHCTAJINPAHE HA EQUH PYTEP

02 lMNoprotoBKa 3a MHCTaNMPAHE Ha

AiMesh WiFi cuctema

\m

0 [Ba (2) ASUS pyTtepa (mogenw, nogabpxaly AiMesh https://www.asus.com/AiMesh/).

Q 3aparite eanHua kato AiMesh pyTep, a apyrusa kato AiMesh Bb3en.

16

** AKo 1mate Hakonko AiMesh pyTepa, npenopbusame By fla n3non3Bate pyTepa ¢ Hail-BUCOKHM
XapakTepuctnkm kato AiMesh pyTep, a octaHanute kato AiMesh Bb3nu.

o Otupete Ha CTBIMKN 3A UHCTAJIMPAHE HA AiMesh.

w/

VAR

L
|V

AiMesh Bb3en AiMesh pyTep
CTbMNKW 3A UCHTAJIUPAHE HA AiMesh
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CTHNKUN 3A UHCTAJIUPAHE HA EAVH PYTEP

HALLUWTE MPEMNOPbHKW...

01 TNoaroToBKa Ha MoJema

@ Vzkniouere 3axparBalma kaben/DSL Mofema.
Ako 1ma pe3epBHO 3axpaHBaHe Ha 6aTepuy,
oTCTpaHeTe baTepunTe.

Q_@.

;-

@ Caupxete Bawvs Mogem Kbm pyTepa Kato
13non3BaTte npefjocTaBeHNa MpPeXoB Kabern.

© Bkniouete Mosiema. BknioueTe MojieMa B KOHTaKTa
V1 BKJtoUeTe 3axpaHBaHeTo.
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3afeH naHen Ha mogema

@

1=

B

8

—

3aeH naHen Ha Mmogema

17

s
™
(9]
o
(4~
| .
|~
.
12




e MpoBepeTe Bawwnsa kaben/LED nHankatopute Ha
DSL mopema 3a ga cTe curypHu, Ye Bpb3kata e
aKTUBHa.

@ Axo msnonseate DSL mogem 3a NHTepHer,
TpAb6Ba Aa mate NoTpebuTencko nme/napona,
npefocTaBeHn OT Baluna NHTepHeT JOCTaBUMK
(ISP), 3a npaBuUnHo KoHGUrypripaHe Ha pyTepa.
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CBbp3BaHe Ha pyTepa

02 CBbprkeTe YCTPONCTBOTO CU

@ Bxnouete pyepa.

Bkntouete 1 HaTUCHeTe 6yTOHa 3a BK/IKOYBaHe N N3KNYBaHe, HaMmupall ce Ha rbp6a Ha
pyTepa.

B zaas
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e CBbp}KeTe KOMMKOTbPa CM KbM PyTepa KaTo n3non3BaTe JONb/IHUTENEH MPEXKOB Kabern.
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03 CBbp3BaHe

@ Ot cBbp3aHuA KbM pyTEPa KOMMIOTHP, OTBOPETE Yeb Gpay3bp.

LLle 6bpeTe npeHacoueHn kbm ASUS Setup Wizard (CbBeTHUK 3a nHcTanvpaHe Ha ASUS).
AKo TOBa He cTaHe, BbBefeTe B URL noneto http://router.asus.com.

Find ASUS Device X
|

® http://router.asus.com
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CTHNKU 3A UCHTAJINPAHE HA AiMesh

01 MNoparotoBKa

MocTaBete Bawwus AiMesh pytep n AiMesh Ha pa3cTtosiHue oT 1o MakcMmym 3 MeTpa

(o)} eflViH OT Apyr MO Bpeme Ha npoLeca Ha MHCTanayus.
o
= .
~ll 02 AiMesh Bb3en
©
(o) ®abpuryHo cbcTosHUe No nofpasbupaxe. [lpbKTe 3axpaHBaHETO BKIIIOYEHO 11 B FOTOB-
E HOCT 3a AiMesh cuctemHn HacTporiKu.
02 03
1N\
L A |
\ J
X / pamKkuTe|Ha \ /
- 3|meTpa .
L) oooofsccce ceeh kll
AiMesh Bb3en AiMesh pyTep

03 AiMesh pyTep

0 Buxre CTDBMKU 3A UHCTAJIMPAHE HA EQWH PYTEP, 3a fia cBbpeTe cBosA AiMesh
pyTep KbM KOMMIOTBP 1 MOAEM, Cllefi KOeTO Bne3Te B yeb noTpebutenckua nHtepdenc.

Mopgem AiMesh pyTtep AiMesh Bb3en

ASUS  Logout/Reboot

nnN

-
=
AiMesh Router

('_II
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Q OTunpeTe Ha cTpaHuuata Network Map (KapTa Ha MpexuTe), LpakHeTe BbpXy MKOHaTa
Ha AiMesh, cnep KoeTo LWpakHeTe Bbpxy Search (TbpceHe) 3a paslwmpsaBaHe Ha Bawusa
AiMesh Bb3en.

** AKO He MOXeTe Aja OTKpMeTe 1KoHaTa Ha AiMesh Tyk, LpakHeTe BbpXy BepcrATa Ha
bbpmyepa v akTyanusupainte dbpmyepa.

SUS

=
@?} Network Map @ AiMesh 5
Q.
| © ©
éﬁ [
Find AiMesh node 5
= Lo
o) <=
e

AiMesh node

9 LLlpakHeTe Bbpxy Search (TbpceHe) 3a aBTOMaMTYHO TbpceHe Ha Bawwnsa AiMesh
Bb3esl. Korato AiMesh Bb3enbT ce NoABM Ha Ta3n CTPaHULA, LPaKHeTe BbPXY Hero, 3a Aa
ro no6asuTte B AiMesh cuctemara.

** AKO He MoxeTe fa oTkpueTe AiMesh Bb3en, otugete Ha OTCTPAHABAHE HA

HEWU3MNPABHOCTW.
AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.1 34:97:F6:5F:6C:50.u1
Cannot find any router? Cannot find any router?

21



e AKO CYHXPOHW3MPAHETO Ha YCTPOMCTBATA € YCNeLHo, Lie Ce NOABMN CeAHOTO
cbobLyeHne

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

e Mo3ppaBneHus! AKo BugmuTe n3obpaxkeHneTo no-gony, To AiMesh Bb3ena e nHcTanupaH
1 ycnewHo fo6aseH kbm AiMesh mpexara.

o1
(2
=
=
Q)
]
N
A
=

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTHU

Ako Bawwuat AiMesh pyTtep He moxe aa oTkpue AiMesh Bb3en B 6n1130CT Unu ako
CMHXPOHU3aLMATa e HeyCnellHa, NPOBepeTe fanu CTe U3MbAHUIN CTbMKUTE
no- oy 1 OnuTanTe OTHOBO.

0 MpemecTeTe cBoA AiMesh Bb3en no-6nm3o go AiMesh pyTepa. Yseperte ce, ue
pa3CTOAHMETO MeX Ay TAX e OT A0 3 MeTpa.

@ BawwmAat AiMesh Bb3en e BKNoueH.

e Bawwmat AiMesh Bb3en e o6HoBeH 1 noaabpa AiMesh dbpmyep.

/3ternete o6HoBeH AiMesh ¢pbpmyep oT: https://www.asus.com/AiMesh/

Bkntouete cBosi AiMesh Bb3es 1 ro cBbpeTe KbM Balivs KoMnioTbp

NocpeacTBOM MPEXKOB Kaben.

Craptupaiite yeb notpebutencku untepoeiic. LLle 6bete npeHacoyeHn Kbm

ASUS Setup Wizard (CbBeTHYK 3a nHcTanmpaxe Ha ASUS). AKo ToBa He CTaHe,

oTuaeTe Ha http://router.asus.com

Otnpete Ha Administration (AgMuHucrpaums) > Firmware Upgrade

(HagrpaxpaHe Ha ¢pbpmyepa). LLpakHeTe Bbpxy Choose File (U360p Ha daiin)

1 Kayete o6HoBeH AiMesh ¢pbpmyep.

Cnep kauBaHeTo Ha dbpmyepa, oTuaeTe Ha cTpaHuuata Network Map (KapTa Ha

MpeXXu), He3aBMCUMO Aanu ce nokasea nkoHata AiMesh vnu He.

s
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| .
|~
.
12

o 6 6 6@

SsUS

é?) Network Map AiMesh

(%)

Find AiMesh node

D @

<

o -

AiMesh node
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HaTucHeTe byToHa 3a HynupaHe Ha Bawwusa AiMesh Bb3en 3a Hall-Manko 5
cekyHau. OcsobopeTe OyTOHa 3a HynMpaHe, Korato npemmuraaHeTo Ha LED
MHIMKaTOpa Ha 3axpaHBaHETO NpeMiHe oT 6bp30 B 6aBHO MUraHe.

©
E @ ‘© s YT
% 7 5
=
s
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noaxoaAawo MACTO 3A
PA3IMOJIATAHE HA PYTEPA
[10-JIOBPA MPOV3BOAUTEJIHOCT

N36epeTe Hail-fobpoTo mAcTo 3a AiMesh pyTepa 1 Bb3ena.
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BEJIEMKKW: 3a fa Hamanute uHTeppepeHumraTa, ApbXKTe pyTepuTe fasiey oT yCTPoNCTBa KaTto 6es-
XnuHu TenedoHm, Bluetooth ycTpoiictea 1 MUKPOBBAHOBU GypHU.

MpenopbyBame Bn pa noctaBute pyTepuTe Ha OTBOPEHO NN NPOCTOPHO MACTO.

NMPUNTOKEHUE ASUS ROUTER

Vi3ternete npunoxeHneto ASUS Router, 3a fa nHctanuparte v ynpasnsasate
pyTepuTe c1 ygobHo, upe3 MobuHNA cu TenedoH.

(OQ ASUS Router

GET IT ON # Download on the
| Google Play [ ¢ App Store

25



4Y3B

B1 AiMesh pyTepbT nogabpxa nu pexum Access Point (Touka 3a goctsbn)?

0: la. MoxeTe pa n3bepete ganu fa 3agagete AiMesh pyteptt ga 6bae
B PEXMM pyTep UK TouKa 3a gocTbi. OTugete B yeb notpebutenckms

Administration - Operation Mode

on nHTepdeinc (http://routerasus.com), oTaeTe Ha CTpaHULA
o' Administration (AgmuHncTpauus) > Operation Mode (Pexkum Ha
El pa6ora).
Q
g Operation Mode
P
s

@—é]@ ) .

BZ Mora nv fa nHctanupam KabenHa Bpb3ka Mexay AiMesh pyTepute
(Ethernet backhaul)?

0: [la. AiMesh cuctemata nopabpa 1 6e3XnuHa, U KabenHa Bpb3Ka
mexgy AiMesh pyTepa v Bb3ena 3a MakcMMasnHa CKopoCT Ha npefaBaHe
1 ctabunHoct. AiMesh aHann3upa cnata Ha 6e3XMYHKA CUrHan 3a BCAKa
HaNMYyHa YeCTOTHA NEHTA, CNlef KOETO aBTOMATYHO Onpesensa fanu e
no-gobpe 6e3xnyHa unn KabenHa Bpb3Ka fa ce U3MoN3Ba KaTo OCHOBHA
BPb3Ka MeXay pyTepure.

CnepBalite CTbNKMTE 3a MHCTaNVpaHe, 3a Aa yctaHosuTe WiFi Bpb3ka mexay
AiMesh pyTepa 1 Bb3ena.

e MocTaBeTe Bb3e/a Ha neanHuTe MecTa 3a Han-gobpo nokpuTue. Mpokaparite
Ethernet kaben ot LAN noprta Ha AiMesh pyTepa o WAN noprta Ha AiMesh
Bb3erna.

L LAN-WAN

e AiMesh crcTemaTa aBTOMaTUYHO Lie M36epe Hail-gobpuia MbT 3a Npe HOC Ha
[aHHW, HE3aBMCUMO Aanu upes Kaben nnm 6e3xmnyHo.

26



Objasnjenja u vezi hardvera

0 Ukopcajte adapter u ulaz za napajanje i pritisnite dugme napajanja.
9 Kad hardver bude spreman, zasvijetlit ¢e LED napajanja i LED 2,4 GHz/ 5 GHz.

Objasnjenja u vezi gumba

WPS gumb Gumb za UIaz za WAN Gumb za Gumb za
napajanja napaJanJe priklju¢ak  ukljucivanje/ resetiranje

iskljucivanje LED

veze
Gumb za uklju¢ivanje/ Prikljucci USB LAN 1-4 prikljucci
iskljucivanje WiFi veze 3.0/20

Objasnjenja u vezi LED-a

\\/\ \//\/\/\:/\ \/\\///x:/\\\\\\\\\\, ’V,f N
X X Y //\//X/ \/\\/ N % AN AKX ) \\
.\/\ \/Q\(\}( e xo\//\o/\/ e e K %
B \/@/\ S \/‘h;/\\f?'\ S &;ﬁ"/‘\;?m\ \,-ii:)\ O
\ v\/< K ) X y B\/ AN \\\.\\
' e // \Q/N /\//_/,//\/\.,' SN AN
l l l l Lo
LAN 1-4 prikljucci WAN  USB3.0 24GHz  5GHz  Ukljucivanje
USB 2.0
DUGME ZA RESETIRANJE

Vracanje sustava na tvornicke postavke.

WAN PRIKLJUCAK
Spojite modem na ovaj priklju¢ak mreznim kabelom.

LAN PRIKLJUCCI 1-4
Spojite racunalo na LAN priklju¢ak mreznim kabelom.
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PRIJE POSTAVLJANJA

01 Priprema za postavljanje samostalnog

usmijerivaca
0 Otvorite ONE ROUTER SETUP STEPS (POSTUPAK ZA POSTAVLJANJE JEDNOG
USMJERIVACA).
( \ = KJ
| J
POSTAVLJANJE JEDNOG
USMJERIVACA

02 Priprema za postavljanje AiMesh
WiFi sustava

0 Dva (2) ASUS usmjerivaca (modeli koji podrzavaju AiMesh https://www.asus.com/
AiMesh/).

9 Jednom dodijelite ulogu AiMesh usmjerivaca, a drugom AiMesh modula.

** Ako imate vise AiMesh usmjerivaca, preporu¢ujemo da usmjerivac s najboljim specifikacijama postavite
kao AiMesh usmjerivac, a ostale kao AiMesh module.

e Otvorite AiMesh SETUP STEPS (AiMesh KORACI POSTAVLJANJA).

WA

AiMesh modul AiMesh usmjeriva¢

AiMesh POSTUPAK POSTAVLJANJA

28



POSTUPAK POSTAVLJANJA
JEDNOG USMJERIVACA

01 Pripremanje modema

ﬂ Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. =
Ako postoji baterijsko napajanje, uklonite
bateriju. € @
@ =(Ot[e]
o

;=)

©

Straznja strana modema

9 Povezite modem na usmjeriva¢ pomocu prilozenog

mreznog kabela.
I
4l wan

9 Ukljucite modem. Ukopcajte modem u uti¢nicu i
ukljucite ga.

ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂwﬂw

Tt

L,

—

Straznja strana modema
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Q Pogledajte LED indikatore kabelskog/DSL
modema za provjeru aktivnosti veze.

B Ako koristite DSL za internet, za ispravnu
konfiguraciju usmjerivaca biti ¢e vam potrebno
korisnicko ime i lozinka od dobavljaca
internetske usluge (ISP).

%o @ w @ G

(2@ «c)

——

——/J

Prednja strana modema

02 Povezivanje uredaja

@ Ukljucite usmijerivac.
Ukopcajte usmjerivac i pritisnite gumb napajanja na straznjoj strani.

FEEE

)

N Y Y LN ® ®
z-, ﬁ; .zeo. @ <) ’ . (b

2.4GHz 5GHz
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e Spojite racunalo na usmjerivac koristenjem dodatnog mreznog kabela.

03 Prijava i povezivanje

ﬂ Otvorite web preglednik.

Bit cete preusmjereni na ASUS ¢arobnjak za postavu. U protivnom posjetite http://
router.asus.com.

Find ASUS Device X

N

® http://router.asus.com

31



AiMesh POSTUPAK POSTAVLJANJA
01 Priprema

Za vrijeme postupka podesavanja, usmjerivac¢ AiMesh i ¢voriste postavite medusobno
blize od 3 metra.

02 AiMesh modul

Stanje tvornickih postavki. Ostavite uredaj ukljuc¢enim i pri¢ekajte postavke sustava
AiMesh.

02 03 TN
L A |
w1 ]

\ / Blize o¢ \ / 74
3metra \j
L) Qoooojoscee ceeh k/]
AiMesh modul AiMesh usmjeriva¢

03 AiMesh usmijerivac

ﬂ Provjerite ONE ROUTER SETUP STEPS (KORACI POSTAVLJANJA JEDNOG
USMJERIVACA)za povezivanje AiMesh usmjerivaca na ra¢unalo i modem i zatim se
prijavite na web sucelje.

(— ) ® mu ))) e

Modem AiMesh usmjeriva¢ AiMesh modul

Logout/Reboot

=

AiMesh Router
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9 Otvorite stranicu Network Map (Karta mreZe), kliknite ikonu AiMesh i potrazite
prosirenje za AiMesh modul.

** Ako ovdje ne mozete pronaci AiMesh ikonu, kliknite verziju firmvera i nadogradite firmver.

rfsus

@ Network Map

AiMesh

(&)

Find AiMesh node

B @

e -

AiMesh node

@ Kliknite Search (Pretrazi), automatski ¢e pronaci AiMesh modul. Kada se na stranici
pojavi AiMesh modul, kliknite na njega za dodavanje u AiMesh sustav.

** Ako ne moZete pronaci AiMesh modul, idite na TROUBLE SHOOTING
(OTKLANJANJE POTESKOCA).

I

34:97:F6:5F:6C:50.l

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.l

Cannot find any router?

Cannot find any router?




6 Kada se dovrsi sinkronizacija, prikazat ¢e se poruka.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

e Cestitamo! Kada se AiMesh modul uspjesno doda u AiMesh mrezu, prikazat ¢e se
sljedeca stranice.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50.

=

-
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OTKLANJANJE POTESKOCA

Ako AiMesh usmijeriva¢ ne moze pronaci AiMesh modul ili sinkronizacija ne
uspije, provjerite sljedece i pokusSajte ponovno.

e Priblizite AiMesh modul AiMesh usmjerivacu. Pazite da je blize od 3 metra.
@ AiMesh modul je ukljucen.

@© AiMesh modul je nadograden na podrzanu AiMesh verziju firmvera.
Preuzmite AiMesh - podrzani firmver s: https://www.asus.com/AiMesh/
Ukljucite AiMesh modul i spojite ga na racunalo mreznim kabelom.

Pokrenite web korisnicko sucelje. Bit ¢ete preusmjereni na ASUS ¢arobnjak za
postavu. U protivnom posjetite http://routerasus.com

Idite na Administration (Administracija) > Firmware Upgrade (Nadogradnja
firmvera). Kliknite Choose File (Odaberite datoteku) i ucitajte podrzani AiMesh
firmver.

Kada preuzmete firmver, otvorite Network Map (Kartu mreZe) i potvrdite da se
pojavila AiMesh ikona.

® 6 e¢eé

JSUS
@ Network Map @ AiMesh
‘ (%)
=
Find AiMesh node
i =

e

é-&

AiMesh node
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Pritisnite i barem pet sekundi drzite dugme za resetiranje na AiMesh modulu.
Kada LED napajanja pocne treptati sporo, otpustite gumb za resetiranje.

o1

5
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PREMJESTANJE

Postavite AiMesh usmijerivac i modul na najbolji polozaj.

fsus

NAPOMENE: Ako Zelite smanjiti smetnje, usmjerivace postavite dalje od uredaja kao sto
su bezi¢ni telefoni, Bluetooth uredaji i mikrovalne pecnice.

Preporucujemo postavljanje usmjerivaca na otvoreno i prostrano mjesto.

APLIKACIJA ASUS ROUTER

Preuzmite besplatnu aplikaciju ASUS Router za postavljanje i upravljanje
usmjerivacem (usmjerivacima).

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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FAQ SN NN N=IAWA

P1

Podrzava li AiMesh usmijeriva¢ nacin rada pristupne tocke?

O: Da. AiMesh mozete postaviti u nacin rada usmjerivaca ili u nacin
rada pristupne toCke. Posjetite web graficko sucelje (http://router.
asus.com) i otvorite stranicu Administration (Administracija) >
Operation Mode (Nacin rada).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—é]ﬁﬁ y =

P2 Mogu li AiMesh usmjerivace povezati vodicem (Ethernet poveznica)?

38

O: Da. AiMesh sustav podrzava beZi¢ne i Zicne veze izmedu AiMesh
usmjerivaca i modula radi povecanja propusnosti i stabilnosti.
AiMesh analizira snagu bezi¢nog signala u svim dostupnim
frekvencijskim pojasima i zatim automatski odreduje hoce li kao
temeljnu vezu medu usmjerivacima koristiti bezi¢nu ili zinu vezu.

Slijedite postupak postavljanja za uspostavu veze izmedu AiMesh usmjerivaca
i modula koristeci prvo WiFi modul.

Postavite modul na mjesto koje omogucava najbolju pokrivenost. Povezite
LAN priklju¢ak AiMesh usmjerivaca i WAN priklju¢ak AiMesh modula Ethernet
kabelom.

AiMesh sustav ¢e automatski odabrati najbolji nacin prijenosa podataka,
bezi¢ni ili zi¢ni.



Popis hardwaru

0 Pfipojte adaptér k portu DCIN a stisknéte vypinac.
9 Kdyz je va$ hardware pfipraven, rozsviti se indikatory LED napajeni, 2,4 GHz/5 GHz.

Popis tlacitek
SNy
WPS Tlacitko Napajeci Port sité¢  Tlacitko Resetovaci
tlagitko napgjeni port (DC- WAN  zapnuti/ tladitko
IN) vypnut
Tladitko zapnuti/ Porty USB LED Porty LAN 1-4
vypnuti WiFi 3.0/2.0
Popis indikatorti LED
L] . ; . L e L) * . [ . . » ..
TN TS O o WY - S~ SNDLE S . .
l l l ] L
Porty LAN 1-4 Port sité Porty 2.4GHz 5GHz Napdjeni
WAN  USB
3.0 Porty USB 2.0
RESETOVACI TLACITKO
Obnovi vychozi tovarni nastaveni systému.
PORT WAN
Tento port slouZi k pfipojeni modemu sitovym kabelem.
PORT LAN 1-4
Tento port slouZi k pfipojeni pocitace k portu LAN sitovym
kabelem.
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PRED NASTAVENIM

01 Priprava instalace samostatného smeé-

rovace
@ Piejdéte na ¢ast POSTUP INSTALACE JEDNOHO SMEROVACE.

INSTALACE JEDNOHO SMEROVACE

02 Priprava instalace systému AiMesh
WiFi
0 Dva (2) smérovace ASUS (modely podporujici AiMesh https://www.asus.com/AiMesh/).

9 Stanovte jeden jako smérovac AiMesh a druhy jako uzel AiMesh.

** Pokud mate vice smérovact AiMesh, doporucujeme pouzit smérovac s nejvyssimi specifikacemi jako
smérovac AiMesh a ostatni smérovace jako uzly AiMesh.

9 Prejdéte na ¢ast POSTUP INSTALACE AiMesh.

L \
— . J
L) ........... KJ
Uzel AiMesh Smérovac AiMesh
POSTUP INSTALACE AiMesh
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POSTUP INSTALACE
JEDNOHO SMEROVACE

DOPORUCENI...

01 Priprava modemu
D

ﬂ Vypnéte napéjeni kabelového/DSL modemu.
Pokud mé zalozni baterii, vyjméte baterii. @

;-

Zadni strana modemu

IS

T

9 Pripojte sv(j modem ke smérovaci dodanym
sitovym kabelem. j www
I

9 Zapnéte napdajeni modemu. Pfipojte modem I -
k elektrické zasuvce a zapnéte napéjeni.
pnéte napsj \g
/

Zadni strana modemu

41



Q Podle indikétor(i LED na vase kabelovém/DSL
modemu zkontrolujte, zda pripojeni je aktivni.

B Pouzivate-li pfipojeni DSL pro internet, bude pro
spravné nakonfigurovéni smérovace zapotiebi
vase uzivatelské jméno/heslo od vaseho
poskytovatele internetového pfipojeni (ISP).

%o @ w @ G

—

(2@ «c)

——/J

Predni strana modemu

02 Pripojte svoje zafizeni

@ Zapnéte napajeni smérovace.
Pripojte k elektrické zasuvce a stisknéte vypinac na zadni strané smérovace.

B zaas

5

9 Podle indikétor( LED WAN a 2,4 GHz/5 GHz ovérte, zda je pfipraveno pfipojeni
hardwaru.

° ° . [ . o N
. © <@ 1
61 . .S .ze(; 2.4%3?11 SG‘Hz X O
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e Pripojte svij pocitac ke smérovaci pomoci dodatecného sitového kabelu.

03 Prihlaste se a pripojte

ﬂ Spustte webovy prohlizec.

Budete prfesmérovani na Privodce nastavenim ASUS.V opacném piipadé piejdéte na
http://router.asus.com.

Find ASUS Device X

N

® http://router.asus.com
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POSTUP INSTALACE AiMesh
01 Priprava

Béhem nastaveni umistéte smérovac a uzel AiMesh maximalné do vzdalenosti 3 metrd
od sebe.

02 Uzel AiMesh

Stav vychozich tovérnich nastaveni. Zachovejte zapnuté napéjeni a pohotovost pro
systémova nastaveni AiMesh.

02 03
1N\
L A }
\ / \ / 7/
-] Do[3 metrl -
L) goooojoseee ceep U
Uzel AiMesh Smérovac AiMesh

03 Smérovacé AiMesh

@ Podle pokynii v ¢asti POSTUP INSTALACE JEDNOHO SMEROVACE piipojte smérova¢
AiMesh ke svému pocitaci a modemu a prihlaste se k webovému grafickému
uzivatelskému rozhrani (GUI).

=) )>)

Modem Smérovac AiMesh Uzel AiMesh
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9 Prejdéte na stranku Network Map (Mapa sité), kliknéte na ikonu AiMesh a potom
vyhledejte svij rozsifujici uzel AiMesh.

** Pokud ze nemUzete najit ikonu AiMesh, kliknéte na verzi firmwaru a zaktualizujte
firmware.

fsus
@?} Network Map _ AiMesh

Find AiMesh node

B @

=) <

AiMesh node

9 Kliknutim na tlacitko Search (Hledat) bude automaticky vyhledan vas uzel AiMesh.
Kdyz se uzel AiMesh zobrazi na této strance, kliknutim jej pridejte do systému AiMesh.

** Pokud nelze najit zadny uzel AiMesh, piejdéte na ¢ast RESENI POTIZI.

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.1 34:97:F6:5F:6C:50.u1
Cannot find any router? Cannot find any router?
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6 Po dokonceni synchronizace se zobrazi zprava.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

e Blahoprejeme! Nasledujici stranky se zobrazi po Uspésném pfidani uzlu AiMesh do sité
AiMesh.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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RESENI POTIZi

Pokud vas smérova¢ AiMesh nemUze najit zadny uzel AiMesh v okoli nebo

pokud se nezdafi synchronizace, zkontrolujte, zda jsou splnény nasleduijici

podminky a zkuste to znovu.

e V idedlnim pfipadé premistéte svij uzel AiMesh blize ke smérovaci AiMesh. Zajistéte
vzdélenost do 3 metrd.

@ Je zapnuté napajeni uzlu AiMesh.

e Uzel AiMesh byl upgradovan na firmware s podporou AiMesh.

Stahnéte si firmware s podporou AiMesh z webu: https://www.asus.com/AiMesh/

Zapnéte napajeni uzlu AiMesh a pripojte jej sitovym kabelem k pocitaci.

Spustte webové grafické uzivatelské rozhrani GUI. Budete presmérovéni na Priivodce
nastavenim ASUS. Budete pfesmérovani na Privodce nastavenim ASUS.V opacném
pripadé piejdéte na http://router.asus.com

Prejdéte na Administration (Sprava) > Firmware Upgrade (Upgrade firmwaru).
Kliknéte na polozku Choose File (Zvolit soubor) a odeslete firmware s podporou
AiMesh.

Po odeslani firmwaru prejdéte na stranku Network Map (Mapa sité) a ovérte, zda
je zobrazena ikona AiMesh.

®@ 6 e¢eé

==
@ Network Map @ AiMesh
| ©
@
(=
Find AiMesh node
| Search |
Q <%
D &
AiMesh node
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Stisknéte a podrzte resetovaci tlacitko na svém uzlu AiMesh alespon 5 sekund.
Kdyz indikator LED napajeni pomalu blikd, uvolnéte resetovaci tlacitko.

o1

5
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ZMENA UMISTENI

Umistéte smérova€ AiMesh a uzel na nejlepsi misto.

fsus

POZNAMKY: Aby se minimalizovalo ruseni, udrzujte smérovace dostate¢né daleko od zafizeni jako
jsou bezdratové telefony, zafizeni Bluetooth a mikrovinné trouby.

Doporucujeme umistit zafizeni smérovace do volného prostoru nebo co nejvétsi
mistnosti.

APLIKACE ASUS ROUTER

Stahnéte si bezplatnou aplikaci Smérovac ASUS pro nastaveni a spravu
svého smérovace (smérovacl).

(O]l Smérovac ASUS

GET IT ON # Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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FAQ ERENE NS eV

OTAZKA 1 Podporuje smérovaé AiMesh rezim pfistupového bodu?

ODPOVED: Ano. Smérova& AiMesh mlizete nastavit na rezim smérovace
nebo pristupového bodu. Prejdéte na webové grafické uzivatelské rozhrani
(GUI) (http://router.asus.com) a prejdéte na stranku Administration
(Sprava) > Operation Mode (Provozni rezim).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& &)

OTAZKA 2 | ze vytvofit pevné pfipojeni mezi smérovadi AiMesh (patefni
ethernet)?

ODPOVED: Ano. Systém AiMesh podporuje bezdratové i pevné pripojent
mezi smérovatem AiMesh a uzlem pro dosazeni maximalni propustnosti a
stability. AiMesh analyzuje silu bezdratového signalu pro kazdy dostupné
frekvenéni pasmo a potom automaticky urci, zda je bezdratové nebo
pevné pripojeni nejlepsi pro vytvoreni patefniho spojeni mezi smérovadi.

(1] Podle pokyni pro nastaveni nejdfive vytvoite spojeni mezi
smérovacem AiMesh a uzlem pres WiFi.

9 Umistéte uzel na idedlni mista pro optimalni pokryti. Vedte
ethernetovy kabel z portu LAN smérovace AiMesh do portu WAN uzlu
AiMesh.

e Systém AiMesh automaticky vybere nejlepsi drédhu pro pfenaseni dat:
dratovou nebo bezdratovou.
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Riistvara kirjeldus

0 Uhendage adapter DCIN-pessa ja vajutage toitenuppu.

@ Kui seade on tooks valmis, siis toite ja 2.4 GHz / 5 GHz tihenduse LED-
margutuled suttivad.

Nuppude kirjeldus

WPS nupp Toite Toitepesa| WAN  LED sisse-/ Reset nupp
nupp (DCIN) porid  valjalilitamise

nupp
WiFi sisse-/ USB 3.0/2.0 pordid LAN pordid 1~4
véljalllitamise
nupp

LED-maérgutulede kirjeldus

LAN pordid 1~4 WAN USB 3.0 2.4GHz 5GHz Toide
USB 2.0

LAHTESTUSNUPP

Susteemi taasldhtestamine tehasesétetele.
WAN-PORT

Uhendage oma modem sellesse pessa vérgukaabliga.
LAN-PORDID 1-4

Uhendage oma arvuti LAN-pessa vérgukaabliga.
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SEADISTAMISEELSED
TOIMINGUD

01 Eraldiseisva ruuteri seadistamiseks

ette valmistamine
ﬂ Minge jaotisse ONE ROUTER SETUP STEPS (SEADISTUSTOIMINGUD UHE

RUUTERI JAOKS).

ms

( \ k,l
7

UHE RUUTERI SEADISTAMINE

02 AiMesh WiFi siisteemi
ettevalmistamine seadistamiseks
@ Kaks (2) ASUSe ruuterit (AiMeshi toetavad mudelid https://www.asus.com/

AiMesh/).
9 Méarake Uks AiMeshi ruuteriks ja teine AiMeshi s6lmeks.

** Kui teil on mitu AiMeshi ruuterit, siis soovitame kasutada korgeimate néitajatega seadet AiMeshi
ruuterina ja teisi AiMeshi sélmedena.

@ Minge jaotisse AiMesh SETUP STEPS (AiMeshi SEADISTUSTOIMINGUD).

NVERNVA

w/ \m

AiMeshi s6lm AiMeshi ruuter
AiMeshi SEADISTUSTOIMINGUD
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UHE RUUTERI

SEADISTUSTOIMINGUD

01 Teie modemi ettevalmistus

Q_@.

Uhendage kaabel/DSL-modemi
toitejuhe lahti. Kui see on
varustatud akuga, eemaldage aku. g

;-

@ Uhendage oma modem komplektis olevat
vorgukaablit kasutades.

9 Lilitage modem sisse. Pange modemi
toitejuhe pistikupessa ja lllitage sisse.

ik
8

)

- Bl @ [

————/

Modemi tagapaneel

@

2

T

i,

Modemi tagapaneel
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Vaadake kaabel/DSL-modemi LED
indikaatoreid, et kontrollida, kas (ihendus on
aktiivne.

@ Kuite kasutate DSL Interneti-Uihendust,
vajate ruuteri korralikuks konfigureerimiseks
oma kasutajanime/parooli, mille saate
Interneti-teenuse pakkujalt.

%o @ w @ G

(2@ «c)

—

——/J

Modemi esipaneel

02 Uhendage oma seade

@ Lulitage ruuter sisse.
Pange pistik pessa ja vajutage ruuteri tagapaneelil olevat toitenuppu.

B zass
| =0

9 Kontrollige WAN ja 2.4 GHz / 5 GHz LED-margutulesid ja veenduge, et
riistavaraline thendus on tehtud.

[N ° [ 1 LN o ®
& o< e © @ Q)

3.0 y 2.0 2.4GHz 5GHz
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e Uhendage oma arvuti ruuterile tdiendava vérgukaabliga.

JANAN JANVAWVAY

b 8 g

03 Sisselogimine ja lihendamine

@ Avage veebibrauser.

Teid suunatakse ASUSe héaalestusviisardisse. Kui seda ei toimu, navigeerige
lehele http://router.asus.com.

Find ASUS Device x

e

® http://router.asus.com
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AiMeshi
SEADISTUSTOIMINGUD

01 Ettevalmistus

Pange AiMeshi ruuter ja s6lm haélestamise ajaks Uksteisest 3 meetri kaugusele.

02 AiMeshi s6lm

Tootja eelseadistatud olek. Hoidke toide sees ja AiMeshi slisteemi satted ootel.

02 03

Ve N/

=]  kaugusel —

s AA\N
[s )
s ]

wf m

AiMeshi slm AiMeshi ruuter

03 AiMeshi ruuter

@ Juhinduge juhistest ONE ROUTER SETUP STEPS (SEADISTUSTOIMINGUD
UHE RUUTERI JAOKS), et ihendada oma AiMeshi ruuter oma arvuti ja
modemiga ja seejarel logige sisse GUI-kasutajaliidesesse.

) —@=" >>)

Modem AiMeshi ruuter AiMeshi s6lm
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9 Minge Network Mapi (Vorgukaart) lehele, kldpsake AiMeshi ikooni ja otsige
seejarel oma AiMeshi sdlme laiendust.

** Kui te AiMeshi ikooni siit ei leia, kidpsake pUsivara versiooni ja varskendage

pusivara.
rsus
@% Network Map @ AiMesh
‘ (52
=
Find AiMesh node
1
| Search |
Q <
=
AiMesh node

9 Klépsake Search (Otsing), see otsib automaatselt teie AiMesh sélme. Kui sellel
lehel on naidatud AiMeshi sdlm, kldpsake seda, et lisada see AiMeshi siisteemi.

** Kui te ei leia AiMeshi s6lme, siis vaadake TROUBLE SHOOTING
(RIKKEOTSING).

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.l 34:97:F6:5F:6C:50 .l
Cannot find any router? Cannot find any router?




6 Pérast stinkroonimise 16petamist kuvatakse sénum.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh
system, it will take awhile to show up as connected
in the AiMesh router list.

OK

6 Onnitleme! Allpool ndidatakse kas AiMeshi sdlm on edukalt AiMeshi vérku
thendatud.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50.

=

-
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RIKKEOTSING

Kui AiMeshi ruuter ei suuda leida l&heduses thtegi AiMeshi sdlme voi

suinkroniseerimine ebadnnestub, vaadake jargmisi juhiseid ja proovige uuesti.

e Paigutage AiMeshi s6lm AiMeshi ruuterile ldhemale. Veenduge, et kaugus on 3
meetrit.

@ Veenduge, et AiMeshi s6Im on sisse lilitatud.

G AiMeshi s6lm on uuendatud AiMeshi pUsivaraga.

Laadige AiMeshi toetav tarkvara saidilt https://www.asus.com/AiMesh/
Uhendage AiMeshi s&Im ja (ihendage see oma arvutiga vérgukaabli abil.

Kéivitage GUI-kasutajaliides. Teid suunatakse ASUSe haalestusviisardisse.
Kui seda ei toimu, navigeerige lehele http://router.asus.com

Minge Administration (Haldamine) > Firmware Upgrade (Piisivara
uuendamine). Kidpsake Choose File (Vali fail) ja seejarel laadige AiMesh-
toetatud pusivara.

®@ 6 e¢eé

Pérast pusivara laadimist minge lehele Network Map (Vorgukaart), et
kontrollida, kas AiMesh ikooni kuvatakse.

ASUS
@3 Network Map @ AiMesh
| ©
@
(=)
Find AiMesh node
==3

<

é-&

AiMesh node
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UMBER PAIGUTAMINE

Paigutage AiMeshi ruuter ja s6lm paremasse kohta.

/iSUS

MARKUSED: Hairete vahendamiseks hoidke ruutereid eemal teistest seadmetest,
nagu juhtmeta telefonid, Bluetooth-seadmed ja mikrolaineahjud.

Soovitame paigutada ruuterid avatud ja ruumikasse kohta.

ASUSe RUUTERIRAKENDUS

Laadige alla tasuta ASUSe ruuterirakendus, millega saate oma ruuterit
(ruutereid) hallata.

GET IT ON # Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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WQGYKORDUMA KIPPUVAD KUSIMUSED

1. kUsimus

Kas AiMeshi ruuter toetab paasupunkti reziimi?

Vastus: Jah. Saate seada AiMeshi ruuteri t66le ruuteri voi padsupunkti
reziimis. Minge GUI-kasutajaliidese saidile (http://router.asus.com) ja sealt
lehele Administration (Haldamine) > Operation Mode (To6reziim).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

%&—ﬁ»}

2. kisimus
Kas AiMeshi ruutereid saab juhtmega Uhendada (Ethernet-tagasiiihendus)?

Vastus: Jah. AiMeshi slisteem toetab nii juhtmega kui juhtmeta thendust
AiMeshi ruuteri ja sdlme vahel, et tosta labilaskevdimet ning stabiilsust.
AiMesh analliUsib raadiosignaali tugevust igal saadaoleval sagedusel ja
seejarel maarab automaatselt, kas ruuterite omavahelise sidepidamise
magistraalvorguks on parim kasutada juhtmega voi juhtmeta (ihendust.

o Jargige haalestustoiminguid, et luua AiMeshi ruuteri ja sdlme vahel esmalt WiFi-
vOrk.

Pange s8lm parimat katvust tagavasse kohta. Uhendage AiMeshi ruuteri LAN-
port Etherneti kaabli abil AiMeshi s6lme WAN-pordiga.

LAN-WAN

Q AiMeshi siisteem valib automaatselt parima raja andmeedastuseks, kas juhtmega
vOi juhtmeta.
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A hardver részletes leirasa

0 Csatlakoztassa az adaptert a DCIN-portba, majd nyomja meg a bekapcsolégombot.

9 Amikor a hardver készen all, a tapfeszultségjelz6 (2,4 GHz-es/5 GHz-es) LED-ek
elkezdenek vildgitani.

A gombok magyarazata

_

WPS gomb |Fékapcsolé Hbalozatl (DC WAN  LED bekapcsolé- Reset gomb
gomb emeneti) .
port port gombja
WiFi bekapcsolégombja UsB3.0/2.0 1-4. LAN port

csatlakozok

A LED-ek magyarazata

XN XK AKX < < XX
BRI PIIIRRL
N A VeV ‘/\ P \‘\B ’ X }
) /\
g?fx /Q\yy@\/ &yQ/ o /\>?5 N mx \% xo
DX ]%74 | /\1\/\ /<IX< J\XI
l l
1-4.LAN port WAN USB3O 24GHz SGHZ Tapfeszultseg
USB 2.0
RESET GOMB
Visszaallitja a rendszert a gyari alapértelmezett bedllitdsokra.
WAN PORT

Ebbe a portba kell csatlakoztatni a modemet egy hélozati
kabel segitségével.
1-4. LAN PORT

Az egyik LAN-portba kell csatlakoztatni a szamitégépet egy
halozati kabel segitségével.
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BEALLITAS ELOTTI TEENDOK

01 A kulonalld router beallitasanak
eldkészitése

@ Lisd: EGYETLEN ROUTER BEALLITASA - LEPESEK.

A/

EGYETLEN ROUTER BEALLITASA

02 Az AiMesh WiFi rendszer
beallitasanak el6készitése

0 Két (2) ASUS router (olyan modellek, amelyek tdmogatjak az AiMesh hasznalatat -
https://www.asus.com/AiMesh/).

9 Jeldlje ki az egyiket AiMesh routerként, a masikat pedig AiMesh csomoépontként.

** Ha tobb AiMesh routerrel rendelkezik, azt javasoljuk, hogy azt a routert hasznalja AiMesh routerként,
amely a legmagasabb specifikacioval rendelkezik, a tobbit pedig hasznalja AiMesh csomdpontként.

e L4sd: AZ AiMesh BEALLITASA - LEPESEK.

w/ \m

AiMesh csomoépont AiMesh router

AZ AiMesh BEALLITASA - LEPESEK
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EGYETLEN ROUTER
BEALLITASA - LEPESEK

01 A modem el6készitése

@ Huizza ki a Ethernet-/DSL-modem tapkabelét.
Ha tartalék akkumulatorral rendelkezik, azt is

tavolitsa el. @
=0

;)

e af]

©

Modem hatoldala

9 Csatlakoztassa a modemet a routerhez a mellékelt halézati kdbel segitségével.
9 Kapcsolja be a modemet. Csatlakoztassa a modemet a konnektorba, majd kapcsolja be.

JEP, il
Fl)

] o] o) ]

i,

—

Modem hatoldala
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O Ellenérizze a modem LED jelzéfényeit, hogy aktiv-e /\ ——
azinternetkapcsolat. Q)
) Ha DSL-kapcsolaton éri el az internetet, az [0)
internetszolgaltaté (ISP) altal megadott =
felhasznalonévre/jelszéra lesz sziiksége a router ‘ =
konfiguralasahoz. A 4
: 2 1
\_ ]
|

Modem elé6lapja

02 Az eszkdz csatlakoztatasa

a Kapcsolja be a routert.
Nyomja meg a router hatoldalan lévé bekapcsolégombot.

B zass

)

@ Ellensrizze a WAN miikddése és a 2,4 GHz-es/5 GHz-es LED-fények alapjan, hogy a
hardvercsatlakozas kész.

° . [ )
; X @ 1
5‘ v ﬁ ﬁ 2.4’3“1 56‘Hz % O
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e Csatlakoztassa a szamitdgépét a routerhez a plusz halézati kabel segitségével.

JANAY VAW A AT
I \‘7
L =
~—

03 Bejelentkezés és csatlakozas

0 Nyisson meg egy webbongészét.

A rendszer étirdnyitja az ASUS bedllitasi varazsléhoz. Ha ez nem térténik meg, navigaljon
a http://router.asus.com cimre.

Find ASUS Device X

® http://router.asus.com
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AZ AiMesh BEALLITASA -
LEPESEK
01 El6készités

Helyezze az AiMesh Utvalasztot és csomopontot 3 méteren belil egymastol a beallitasi
folyamat alatt.

02 AiMesh csomodpont

Gyari alapértelmezett allapot. Hagyja bekapcsolva és készenléti médban az AiMesh
rendszerbedllitdsokhoz.

02 03
21N\
L )
\ / 3 méteren X m / ‘\ /'

beldl
Qooooecces Y
wf \w
AiMesh csomdpont AiMesh router

03 AiMesh router

(1) Csatlakoztassa az AiMesh routert a szamitogéphez és a modemhez az EGYETLEN
ROUTER BEALLITASA - LEPESEK cimi részben leirtak szerint, majd jelentkezzen be a
grafikus felhasznaldi fellileten kereztil.

Modem AiMesh router AiMesh csomdpont
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9 Navigaljon a Network Map (Hal6zati térkép) oldalra, kattintson az AiMesh ikonra, majd
keresse meg a kiterjesztett AiMesh csomoépontot.
** Ha nem taldlja az AiMesh ikont, kattintson a firmware verziészamara, és frissitse a
firmware-t.

rfsus

@?} Network Map _ AiMesh

Find AiMesh node

B @

=) <

AiMesh node

@ Kattintson a Search (Keresés) gombra. A rendszer automatikusan megkeresi az AiMesh
csomépontot. Amikor az AiMesh csomépont megjelenik az oldalon, kattintson ra, és
adja hozza az AiMesh rendszerhez.

** Ha az AiMesh csomépont nem talalhaté, tekintse meg a HIBAELHARITAS cim(i részt.

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.l 34:97:F6:5F:6C:50.l
Cannot find any router? Cannot find any router?
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Q A szinkronizalas befejez6désekor megjelenik egy lizenet.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

e Gratuldlunk! Ha az AiMesh csomépontot sikeresen hozzaadta az AiMesh hélézathoz, az
alébbi oldalak jelennek meg.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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HIBAELHARITAS

Ha az AiMesh router nem talal a kézelben AiMesh csomdpontot, vagy a
szinkronizalas sikertelen, akkor ellendrizze az aldbbiakat, és probalja Ujra.

e Vigye kozelebb az AiMesh csomdpontot az AiMesh routerhez. Gyéz6djon meg arrol,
hogy 3 méteren bellil van.

@ Az AiMesh csomoépont be van kapcsolva.
e Az AiMesh csomdpont frissitve van az AiMesh altal tdmogatott firmware-re.

0 Az AiMesh éltal tamogatott fireware-t a kdvetkez6 cimen toltheti le:
https://www.asus.com/AiMesh/

Kapcsolja be az AiMesh csomoépontot, és csatlakoztassa a szamitégépéhez egy
hélézati kdbel segitségével.

Inditsa el a webes felhasznaloi fellletet. A rendszer atiranyitja az ASUS beéllitési
varazsléhoz. Ha ez nem torténik meg, navigaljon a http://router.asus.com cimre.

Navigdljon az Administration (Adminisztralas) > Firmware Upgrade
(Firmware-frissités) oldalra. Kattintson a Choose File (Fajl kivalasztasa
lehet6ségre, és toltse fel az AiMesh altal tamogatott firmware-t.

@ 66 ¢

Miutén a firmware-frissités befejez6dott, nyissa meg a Network Map (Haldzati
térkép) oldalt, és ellendrizze, hogy az AiMesh ikon megjelenik-e.

fsus

@
=
Find AiMesh node
| Search |
o e
© ©

AiMesh node
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@ Tartsa megnyomva a reset gombot az AiMesh csomoéponton legaldbb 5
masodpercig. Csak akkor engedje el a gombot, amikor a tdpfesziiltségjelzé LED

Al R

T
(TSI

Hﬂn“

@ |

©
=
(=]t
D

5
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AZ ESZKOZ ELHELYEZESE

AZ OPTIMALIS TELJESITMENY

Keresse meg az optimalis helyet az AiMesh router és csomopont szamara.

|

MEGJEGYZESEK: A zavarok minimdlis szintre csokkentése érdekében tartsa tavol a routereket
mas eszkozoktdl, példaul vezeték nélkiili telefonoktdl, Bluetooth-eszk6zok-
t6l és mikrohullamu sttéktol.

Azt javasoljuk, hogy a routereket tdgas, nyitott helyre tegye.

ASUS ROUTER ALKALMAZAS

Toltse le az ingyenes ASUS Router alkalmazast a routerek beallitasa és
kezelése érdekében.

(@8l ASUS Router

GET IT ON #Z Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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GY|K GYAKRAN ISMETELT KERDESEK

74

Az AiMesh router tdmogatja a Hozzaférési pont izemmddot?

V: Igen. Az AiMesh routert igény szerint router médra vagy
hozzaférési pont modra allithatja. Kérjik, nyissa meg a webes
felhasznaloi felletet (http://router.asus.com), és navigaljon

az Administration (Adminisztralas) > Operation Mode
(M{ikodési mad) oldalra.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& =)

Létrehozhatok vezetékes kapcsolatot az AiMesh routerek kdzott
(Ethernet backhaul)?

V: Igen. Az AiMesh rendszer a vezetékes és vezeték nélkiili
kapcsolatot egyarant lehetévé teszi az AiMesh router és
csomopont kozott a teljesitmény és a stabilitas maximalizalasa
érdekében. Az AiMesh minden egyes frekvenciasav esetében
kielemzi a vezeték nélkdli jel er6sségét, majd ezutan
automatikusan meghatérozza, hogy a vezetékes vagy a vezeték
nélkili kapcsolat lenne-e optimalisabb a routerek kdzotti
kapcsolat gerinchalozataként.

Kovesse a bedllitasi Iépéseket, és el6szor az AiMesh router és csomdpont
kozott hozza létre a csatlakozast WiFi-kapcsolaton keresztiil.

g Tegye a csomdpontot optimalis helyre a megfeleld lefedettség
érdekében. Csatlakoztassa az Ethernet-kabelt az AiMesh routeren lévé
LAN-port és az AiMesh csomoéponton Iévé WAN-port kozé.

@ Az AiMesh rendszer automatikusan kivélasztja az optimalis utvonalat az
adatatvitelhez, fliggetlendl attol, hogy On vezetékes vagy vezeték nélkili
kapcsolatot hasznal-e.



Aparatinés jrangos paaiskinimai

0 Prijunkite adapterj prie DC-IN-nuolatinés srovés jungties ir spauskite maitinimo
mygtuka.

9 Kai mikroprograminé jranga bus parengta, uzsidegs maitinimo, 2,4 GHz/5 GHz Sviesos
diodai.

Mygtuky paaiskinimai

R
I I

st aa]

.E‘
>
=

=

.2

—

-

WPS Maitinimo ~ Maitinimo WAN LLED" jj./ij. ATKURIMO
mygtukas mygtukas (nuolatinés jungtis mygtukas mygtukas
sroveés jvado)
prievadas
JWIFI* jj/is). USB 3.0/2.0 prievadai 1-4 LAN jungtis
mygtukas
Sviesos diody paaiskinimai
° - . Se o B . . AN N4 .- X
e e’ <o 0 e S s B g
1-4 LAN jungtis WAN USB 3.0 l 24GHz 5GHz  Maitinimas
USB 2.0

ATKURIMO mygtukas
Atkuria gamyklinius numatytuosius sistemos nustatymus.

WAN JUNGTIS
Tinklo laidu prijunkite modema prie Sios jungties.

1-4 LAN JUNGTIS
Tinklo laidu prijunkite kompiuterj prie LAN jungties.
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PRIES NUSTATYMA

01 Pasirengimas Marzrutizatoriaus

konfiguravimas
0 Eikite ] AUTONOMINIO KELVEDZIO SARANKOS ZINGSNIAL.

L

(")

(=

[ ==

<. X /

=

( \ - kJ
g 7

AUTONOMINIO KELVEDZIO
NUSTATYMAS, KONFIGURAVIMAS

02 Pasirengimas ,AiMesh“ ,WiFi“
sistemos sgrankai

0 Du (2) ASUS kelvedziai (,AiMesh” palaikantys modeliai https://www.asus.com/AiMesh/).
9 Vieng modelj priskirkite kaip ,AiMesh” kelvedj, kita - kaip ,AiMesh” mazga.

** Jei turite kelis ,AiMesh” kelvedzius, kaip ,AiMesh” kelvedj rekomenduojame naudoti geresnes
specifikacijas turintj jrenginj, o kitus - kaip ,AiMesh” mazgus.

@ Eikite j ,AiMesh” SARANKOS ZINGSNIAL

—
—
—
-

w/ \m

AiMesh” satelitas LAiMesh” kelvedis

»AiMesh“ SARANKOS ZINGSNIAI
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AUTONOMINIO KELVEDZIO
SARANKOS ZINGSNIAI

MES REKOMENDUOJAME...

01 Modemas ruosiamas

a I$traukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei

jame yra atsarginé baterija, ja iSimkite. @
@ .

;)

.E‘
>
=

=

02

—

o @ |

Modemo galiné pusé

9 Tinklo kabeliu prijunkite modema prie Il
edio {EPE IR
9 Jjunkite modema. Prijunkite modema prie )= \ﬂ =r=t=g=
elektros lizdo ir junkite. /
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O ratikrinkite savo modemo $viesinius indikatorius
(LED) ir jsitikinkite, kad rysys yra suaktyvintas.

@ Jei naudojate DSL internetui, norint tinkamai
konfigaruoti kelvedj Jums prireiks naudotojo
vardo ir slaptazodzio. Jy teiraukités savo interneto

(o)
1 o
paslaugy teikéjo (ISP). ‘ i
> 1t
. i @
= & 5
<
£ N

Modemo priekis

02 Prijunkite savo jrenginj

a Jjunkite kelvedj.
Prijunkite ir paspauskite kelvedzio gale esantj maitinimo mygtuka.

b maas

)

9 Patikrinkite WAN ir 2,4 GHz/5 GHz Sviesos diodus, uztikrinkite, kad mikroprograminés
jrangos rysys yra parengtas.

[N [ J [ e o o
() @ |
% A AN G 4 aibn h'q O
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e Papildomu tinklo kabeliu prijunkite kompiuterj prie kelvedzio.

.E‘

FANVAY JANYANYAY >
3 -
A2 b4

03 Registruokités ir prisijunkite

0 Atidarykite interneto narsykle.
Busite nukreipti j sarankos vedlj,ASUS Setup Wizard". Jei ne, eikite
http://router.asus.com.

Find ASUS Device X

® http://router.asus.com
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AiMesh“ SARANKOS
ZINGSNIAI

01 Pasirengimas

Sarankos proceso metu pastatykite savo,AiMesh” kelvedj ir mazga ne toliau nei 3 metry
atstumu vieng nuo kito.

02 ,AiMesh“ mazgas

Gamykliné numatytoji bsena.,AiMesh” sistemos nustatymams palikite jjungta
maitinima ir budéjimo rezima.

1317

c
s
=

02 03
AN
o
Ne toliau

neii N/

metry

= atstumu -
L) Qoooofeccee coeh k/[
AiMesh” satelitas »AiMesh” kelvedis

03 ,AiMesh* kelvedis

ﬂ Norédami prijungti,AiMesh” kelvedj prie kompiuterio ir modemo, vadovaukités
AUTONOMINIO KELVEDZIO SARANKOS ZINGSNIAIS, tada prisijunkite prie
internetinio GUI.

o e ) @

Modemas »AiMesh” kelvedis AiMesh” satelitas
ASUS  Logout/Reboot
-

-
AiMesh Router]
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9 Eikite j puslapj,Network Map” (tinklo zemélapis), spustelékite ,AiMesh” piktograma ir
atlikite iSpléstinio, AiMesh” mazgo paieska.
** Jei ¢ia negalite rasti,, AiMesh” piktogramos, spustelékite mikroprograminés jrangos versija
ir atnaujinkite mikroprogramine jranga.

rfisus
PO - >
o
) >
-
= T
Find AiMesh node _q_)
| Search | ]
o <
<
AiMesh node

@ spustelékite leskoti, tada bus automatiskai ieskoma, AiMesh” mazgo. Kai siame
puslapyje bus rodomas ,AiMesh” mazgas, spustelékite jj ir pridékite prie ,AiMesh”
sistemos.

** Jei nepavyko rasti jokio,AiMesh” mazgo, eikite ] PROBLEMY SPRENDIMAS.

I

34:97:F6:5F:6C:50.1

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.u1

Cannot find any router?

Cannot find any router?
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@ U3baigus sinchronizavima rodomas pranesimas.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

PN

e Sveikiname! Kai,AiMesh” mazgas sékmingai pridétas prie ,AiMesh” tinklo, bus rodomi
toliau esantys puslapiai.

c
s
=

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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PROBLEMU SPRENDIMAS

Jei ,AiMesh* kelvedis negali rasti jokio ,AiMesh“ mazgo netoliese arba
nepavyksta atlikti sinchronizavimo, pabandykite atlikti toliau pateikiamus
veiksmus ir bandykite dar.

e Perkelkite ,AiMesh” mazga arciau ,AiMesh” kelvedzio. Jsitikinkite, kad prietaisai blty ne
toliau nei 3 metry atstumu vienas nuo kito.

@ +AiMesh” mazgas yra jjungtas.

e +AiMesh” mazge atnaujinta,AiMesh” palaikanti mikroprograminé jranga.

0 Atsisiyskite ,AiMesh” palaikancia mikroprogramine jranga is:
https://www.asus.com/AiMesh/

.E‘
>
=
=

02

—

Jjunkite ,AiMesh” mazga ir prijunkite jj prie kompiuterio tinklo kabeliu.
Paleiskite internetinj GUI. Busite nukreipti j sarankos vedlj,ASUS Setup Wizard". Jei
ne, eikite j http://router.asus.com

Eikite j Administration (Administravimas) > Firmware Upgrade
(Mikroprograminés jrangos naujinimas). Spustelékite Choose File (Pasirinkti
failg) ir jkelkite ,AiMesh” palaikancia mikroprogramine jranga.

|kéle mikroprogramine jrangg eikite j puslapj Network Map (tinklo Zemélapis) ir
patikrinkite, ar rodoma ,AiMesh” piktograma.

@ © ee

ASUS
@3 Network Map @ AiMesh

| )
@
=

Find AiMesh node
V—‘—\
| Search |

<

e -

AiMesh node
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@ +AiMesh” mazge bent 5 sekundes spauskite atkarimo mygtuka. Atleiskite
atkarimo mygtuka, kai maitinimo Sviesos diodas pradés létai mirkséti.
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PERKELIMAS

Padékite ,AiMesh” kelvedj ir mazga tinkamiausioje vietoje
all

=2
s S
=]
b
Y o
—]
PASTABOS: Norédami sumazinti trikdzius laikykite kelvedzius toliau nuo kity jrenginiy,

pavyzdziui, belaidziy telefony, ,Bluetooth” jrenginiy ir mikrobangy krosneliy.

Rekomenduojame pastatyti kelvedzius atviroje ar erdvioje vietoje.

,ASUS“ KELVEDZIO PRO-
GRAMELE

Atsisiyskite ASUS kelvedZio programéle, kad atliktuméte kelvedZio (-iu)
saranka ir galétuméte juos tvarkyti.

(OQ ASUS kelvedis

GET IT ON #Z Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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1 K.

2 Kl.

Ar ,AiMesh” kelvedis palaiko prieigos tasko rezimg?

Ats.: Taip. Galite nustatyti ,,AiMesh” kelved;] veikti kelvedZio arba
prieigos tasko rezimu. Eikite j internetinj GUI (http://router.asus.
com), tada - j puslapj Administravimas > Veikimo rezimas.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& =)

Ar galiu sujungti ,AiMesh“ kelvedZius laidiniu rySiu (eterneto
tarpinei rysio linijai)?

Ats.: Taip. ,AiMesh” sistema palaiko belaid; ir laidinj rysj tarp
~AiMesh" kelvedzio ir mazgo, uztikrindama maksimaly pralaiduma
ir stabiluma. ,AiMesh” analizuoja belaidzio signalo stipruma
visose prieinamose dazniy juostose, tada automatiskai nustato,
kuris ry8ys, belaidis ar laidinis, geriausiai uztikrins vidinj kelvedzio
rySio pagrinda.

Norédami pirmiausia nustatyti,WiFi” rysj tarp ,AiMesh” kelvedzio ir mazgo,
vadovaukités sgrankos zingsniais.

9 Padékite mazga tinkamiausioje vietoje, kur yra geriausia apréptis.
Prijunkite eterneto kabelj nuo,AiMesh” kelvedzio LAN jungties prie
+AiMesh” mazgo WAN jungties.

LAN-WAN

e +AiMesh"” sistema automatiskai pasirinks geriausia duomeny perdavimo
kelia, laidinj arba belaidj.



Aparaturas skaidrojums

0 Pievienojiet adapteri DC-IN pieslégvietai un nospiediet barosanas pogu.
9 Kad jasu aparattra bus gataviba, spidés barosanas un 2,4 GHz/5 GHz LED gaisminas.

Pogu skaidrojums

iesu

>
i
(4]
—

WPS poga Stravas  Stravas WAN LED Atiestatiéanas
poga  (DC-IN) pieslégvieta ieslégsanas/ poga
osta izslégsanas

poga
WiFiieslégsanas/ s 3.0/2.0 pieslegvieta LAN pieslegvieta 1-4
izslégsanas poga

LED skaidrojums
% 0% ZN
\;\<\\ \j<> K/\/\/éK%V//\ X </<\>\ /\/x/xi/\/
) \/\<>({ /°\<\/%>°\/ ///\/'\ /\/ \’\K/ % > < /><\ < é/\\/
B I N S
B AR e O N KO Tt
< PN /\I§/ /XFK &/\\x}\\ Ix
l .
LAN pieslégvieta 1-4 WAN USB 3.0 24GHz 5GHz Barosana

USB 2.0

ATIESTATISANAS POGA
Atiestata sistému uz rGpnicas nokluséjuma iestatijumiem.

WAN PIESLEGVIETA

Pievienojiet modemu 3ai pieslégvietai ar tikla kabeli.

LAN PIESLEGVIETA 1-4
Pievienojiet datoru LAN pieslégvietai ar tikla kabeli.
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PIRMS IESTATISANAS

01 SagatavosSanas atseviSka marsrutétaja

lestatisanal
0 Dodieties uz ONE ROUTER SETUP STEPS (VIENA MARSRUTETAJA IESTATISANAS SOLI).

—
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VIENA MARSRUTETAJA IESTATISANA

02 Sagatavosanas AiMesh WiFi
sistemas iestatiSanai

0 Divi (2) ASUS marsrutétaji (modeli, kas atbalsta AiMesh https://www.asus.com/AiMesh/).
9 Noziméjiet vienu ka AiMesh marsrutétaju un otru ka AiMesh mezglpunktu.

** Ja jums ir vairaki AiMesh marsrutétaji, iesakam izmantot marsrutétaju ar labakajiem tehniskajiem datiem
ka AiMesh marsrutétaju un paréjos ka AiMesh mezglpunktus.

e Dodieties uz AiMesh SETUP STEPS (AiMesh IESTATISANAS SOLI).

WA

AiMesh mezglpunkts AiMesh marsrutétajs
AiMesh IESTATISANAS SOLI
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VIENA MARSRUTETAJA IES-

TATISANAS SOLI

MES IESAKAM...

01 jusu modems tiek sagatavots

darbam

ﬂ Atvienojiet barosanas
kabeli / DSL modemu. Ja
tam ir rezerves barosana no

baterijas, iznemiet bateriju. @ ’U
v

9 Savienojiet modemu ar marsrutétaju,
izmantojot pievienoto tikla kabeli.

@ Ieslédziet modema baroganu. Pievienojiet
modemu stravas avotam un ieslédziet.

ik
8

.
Q -
- I
=)

i,

Modema aizmugure
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O Parbaudiet modema LED gaisminas, lai /l\
parliecinatos, ka savienojums ir aktivs. O
@ Jajis lietojat DSL internetam, jums bas = (0)
vajadzigs lietotajvards / parole no jsu interneta ’ L
pakalpojumu sniedzéja (Internet Service Provider, 2
ISP), lai pareizi konfigurétu marsrutétaju. f 2+
5 - :
- @
s. & &
i
c =
\_ -
|

Modema priekspuse

02 Pievienojiet savu ierici

@ esledziet marsrutétaja baroanu.
Pievienojiet stravas avotam un nospiediet marsrutétaja aizmuguré esoso barosanas

pogu.
[T=T=1=1
Y

9 Parbaudiet WAN un 2,4 GHz/5 GHz LED gaisminas, lai parliecinatos, ka aparatdra ir
savienota.

N ° Y _
z-, ﬁ; .2%). @ Q) ’ . (b

2.4GHz 5GHz
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e Pievienojiet datoru marsrutétajam, izmantojot papildu tikla kabeli.

=]
>N
7 T 7% yAWANYAY .q_)
- >
Z—

03 Piesakieties un pievienojieties

0 Atveriet timekla parltku.

Jis paradresés uz ASUS iestatisanas vedni. Ja tas neatveras, dodieties uz
http://router.asus.com.

Find ASUS Device X

|

® http://router.asus.com
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AiMesh IESTATISANAS SOLI

01 Sagatavojieties

lestatisanas laika novietojiet AiMesh marsrutétaju un mezglu 3 metru attaluma vienu
no otra.

-
[} .
=8l 02 AiMesh mezglpunkts
3< Rapnicas nokluséjuma statuss. AiMesh sistémas iestatijumiem turiet barosanu ieslégtu
- un ierici gaidstaves rezima.
02 03
L A |
3 metru ‘\ /'
robezas
L) Qoooofecces coeh kJ
AiMesh mezglpunkts AiMesh marsrutétajs

03 AiMesh marsrutetajs

ﬂ Skatiet ONE ROUTER SETUP STEPS (VIENA MARSRUTETAJA IESTATISANAS SOLJ), lai
pievienotu AiMesh marsrutétaju pie datora un modema, péc tam piesakieties timek|a
grafiskaja lietotaja saskarné.

o @) ) @l

Modems AiMesh marsrutétajs  AiMesh mezglpunkts

©)
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9 Dodieties uz lapu Network Map (Tikla karte), noklikskiniet uz AiMesh ikonas un tad uz
Search (Meklét) paplasinato AiMesh mezglpunktu.

** Ja nevarat Seit atrast AiMesh ikonu, noklikskiniet uz aparatprogrammataras versijas un
atjauniniet aparatprogrammaturu.

rfisus

@ >
| @ v
S
= i=;
Find AiMesh node [~}
| Search | '

o =

<

AiMesh node

@ Noklikskiniet uz Search (Meklét), notiks automatiska AiMesh mezglpunkta meklésana.
Kad $aja lapa redzams AiMesh mezglspunkts, noklikskiniet uz ta, lai to pievienotu
AiMesh sistémai.

** Janevarat atrast AiMesh mezglpunktu, lidzu, dodieties uz TROUBLE SHOOTING
(KLUMJU NOVERSANA).

I

34:97:F6:5F:6C:50.1

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.u1

Cannot find any router?

Cannot find any router?

93



e Kad pabeigta sinhronizacija, paradas pazinojums.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

je

e Apsveicam! JUs redzésiet zemak paradito attélu, ja AiMesh mezglpunkts ir veiksmigi
pievienots AiMesh tiklam.

A

=
M
(7))
=

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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KLUMJU NOVERSANA

Ja AiMesh marsrutétajs nevar atrast tuvuma nevienu AiMesh mezglpunktu
vai sinhronizacija neizdevas, ludzu, veiciet turpmak noraditas parbaudes un
méginiet vélreiz.

e Novietojiet AiMesh mezglpunktu tuvak AiMesh marsrutétajam ideéla varianta.
Parliecinieties, vai tas atrodas 3 metru attaluma.

@ AiMesh mezglpunkts ir ieslégts.
e AiMesh mezglpunkts ir atjauninats ar AiMesh atbalstosu aparatprogrammataru.

@ 66 ¢

Lejupieladéjiet AiMesh - atbalstoSu aparatprogrammataru no:
https://www.asus.com/AiMesh/

leslédziet barosanu AiMesh mezglpunktam un pievienojiet to pie datora ar tikla
kabeli.

Palaidiet timek|a grafisko lietotdja interfeisu. JUs tiksiet paradreséts uz ASUS
iestatisanas vedni. Ja tas neatveras, dodieties uz http://router.asus.com.

Dodieties uz Administration (Administracija) > Firmware Upgrade
(Aparatprogrammaturas atjauninasana). Noklikskiniet uz Choose File
(izveléties failu) un augsupieladéjiet AiMesh atbalstito aparatprogrammataru.

Péc aparatprogrammatdras augsupieladésanas, lidzu, dodieties un lapu Network

Map (Tikla karte), lai parliecinatos, ka AiMesh ikona ir paradijusies.

ASUuS

@oj Network Map AiMesh

Find AiMesh node

D @

<

e -

AiMesh node
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@ Nospiediet atiestatisanas pogu uz sava AiMesh mezglpunkta vismaz 5 sekundes.
Kad barosanas LED |éni mirgo, atlaidiet atiestatisanas pogu.

G i

b |eees
( :

)

(I

|

je

=
M
(7))
=

<
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PARVIETOSANA

Novietojiet AiMesh marsrutetaju un mezglpunktu vislabakaja vieta.

sUS

PIEZIMES: Lai samazinatu traucéjumus, novietojiet marsrutétajus talak no tadam iericem, ka
mobilie talruni, Bluetooth iericés un mikrovilnu krasnis.

Més iesakam novietot marsrutétajus neaizsegta un plasa vieta.

ASUS MARSRUTETAJA
LIETOTNE

Lejupieladejiet bezmaksas ASUS Router APP (marsrutétaja lietotni), lai
iestatitu un parvalditu jusu marsrutétaju(-s).

(08l ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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JORABIE/AK UZDOTIE JAUTAJUMI

1. jautajums. Vai AiMesh marsrutétajs atbalsta Access Point reZimu?

Atbilde. Ja. Jus varat izvéleties iestafit AiMesh marsrutétaju
vai nu marsrutétaja, vai ari piekluves punkta rezima.

Ludzu, dodieties uz tfimek|a grafisko lietotaja saskarni
(http://router.asus.com), pec tam uz lapu Administration
(Administracija) > Operation Mode (Lieto$anas rezims).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& &=

jeq

S

=
M
(7))
=

2. jautajums. Vai es varu iestatit AiMesh savienojumu ar vadiem (Ethernet
atvilces marsrutésana)?

Atbilde. Ja. AiMesh sistema atbalsta ka bezvadu, ta ari vadu
savienojumu starp AiMesh marsrutétaju un mezglpunktu,

lai maksimali palielinatu caurlaidspéju un stabilitati. AiMesh
analizé bezvadu signala stiprumu katrai pieejamai frekvencu
joslai un tad automatiski nosaka, kas vislabak kalpos par
marsSrutétaju savienojuma pamattiklu - bezvadu vai vadu
savienojums.

ﬂ Izpildiet iestatiSanas solus, lai vispirms izveidotu WiFi savienojumu
starp AiMesh marsrutétaju un mezglpunktu.

Novietojiet mezglpunktu idealas vietas labakam parklajumam.
Savienojiet ar Ethernet kabeli AiMesh marsrutétaja LAN pieslégvietu
un AiMesh mezglpunkta WAN pieslégvietu.

Q AiMesh sistéma automatiski atlasis vislabako celu datu parsatisanai:
vadu vai bezvadu.
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Informacje o urzadzeniu

0 Podtacz zasilacz do portu DCIN, a nastepnie nacisnij przycisk zasilania.

Q Gdy urzadzenie bedzie gotowe do uzytkowania, zaswieci sie dioda zasilania i
2,4 GHz/5 GHz.

Informacje o przyciskach

I 1
T

A® T T

1

Przycisk Wiacznik/ Port Port Wiacznik/ Przycisk
WPS wytacznik  Wejicie WAN  wyfacznik resetowania
zasilania  pradu sieci LED
statego
Wiacznik/ Porty USB Port LAN 1-4
wytacznik sieci 3.0/2.0
WiFi

Informacje o diodach

’ éV X 8 \/561/ e
- A /éf ;} X KX Q*\/\/Xx
< s N IS PR AN
l l l l
Port LAN 1-4 WAN USB 3.0 24GHz 5GHz Zasilanie
USB 2.0

PRZYCISK RESETOWANIA

Resetowanie systemu do domysinych ustawien fabrycznych.
PORT WAN

Podfacz modem do tego portu przy uzyciu kabla sieciowego.
PORTLAN 1-4

Podtacz komputer PC do portu LAN przy uzyciu kabla
sieciowego.
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PRZED KONFIGURACJA

01 Przygotowanie do konfiguracji samodziel-

nego routera
0 Przejdz do czesci INSTRUKCJE KONFIGURACJI JEDNEGO ROUTERA.

KONFIGURACJA JEDNEGO ROUTERA

02 Przygotowanie do konfiguracji syste-
mu AiMesh WiFi

o Dwa (2) routery ASUS (modele obstugujace system AiMesh https://www.asus.com/
AiMesh/).

9 Przypisz jeden jako router AiMesh, a drugi jako wezet AiMesh.

**W przypadku posiadania kilku routeréw AiMesh zalecane jest, aby funkcje routera AiMesh petnit router o
najwyzszych specyfikacjach, a pozostate moga by¢ uzywane jako wezty AiMesh.

9 Przejdz do czesci INSTRUKCJE KONFIGURACJI SYSTEMU AiMesh.

WA

Node AiMesh Router AiMesh
INSTRUKCJE KONFIGURACJI SYSTEMU AiMesh
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INSTRUKCJE KONFIGURACJI

JEDNEGO ROUTERA

ZALECAMY...

01 Przygotowanie modemu

@ Odtacz zasilanie od modemu
kablowego /dsl. Jesli zawiera on baterie
podtrzymujaca, wyjmij ja.

@.@.

; )/

9 Podtacz modem do routera przy uzyciu
dostarczonego kabla sieciowego.

©:

9 Wiacz modem. Podtgcz modem do gniazda
elektrycznego i wacz zasilanie.

P
©=

)

o @

©

Tyt modemu

®

A

T

Tyt modemu
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@ sprawdz wskazniki LED na modemie kablowym/
DSL w celu upewnienia sig, ze pofaczenie jest
aktywne.

a Jesli modem kablowy/DSL stuzy do
obstugi Internetu, konieczne bedzie
odpowiednie skonfigurowanie routera
przy uzyciu nazwy uzytkownika/
hasta uzyskanych od ustugodawcy
internetowego (ISP).

% @ > @ G

e/

(@»ec)

| —
Przéd modemu

02 Podtaczanie urzadzenia

© Wiaczrouter.
Podtacz do zasilania i nacisnij przycisk zasilania znajdujacy sie z tytu routera.

[ETSrr=1

N

9 Sprawdz diody WAN i 2,4 GHz/5 GHz, aby upewnic sig, ze potaczenie sprzetowe zostato
nawigzane.

[N [ J [ e o o
() @ |
% A AN G 4 aibn h'q O
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9 Podfacz komputer PC do routera przy uzyciu dodatkowego kabla sieciowego.

JANAN

JANVAWVAY

03 Logowanie i faczenie

0 Otworz przegladarke internetowa.

Nastgpi przekierowanie do kreatora konfiguracji ASUS. Jesli nie, przejdz pod adres

http://router.asus.com.

Find ASUS Device

X

S

® http://router.asus.com
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INSTRUKCJE KONFIGURACIJI SYS-
TEMU AiMesh

01 Przygotowanie

Na czas konfiguracji umiesc router i wezet AiMesh w odlegtosci do 3 metréw od siebie.

02 Wezet AiMesh

Routery powinny przywrécone ustawienia fabryczne.
Oba routery muszg by¢ wigczone i gotowe do konfiguracji AiMesh.

2
0 03 N
L )
\ / \) / L\Vr4
Odlegtos¢ do
= 3 metréw =
L) Qoooofeccee coehp k/[
Node AiMesh Router AiMesh

03 Router AiMesh

“ Zapoznaj sie z czescig INSTRUKCJE KONFIGURACJI JEDNEGO ROUTERA, aby potaczy¢
router AiMesh z komputerem PC i modemem, a nastepnie zaloguj sie do interfejsu Web

)

) G@mr

Modem Router AiMesh Node AiMesh
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Q Przejdz na strone Network Map (Mapa sieci), kliknij ikone AiMesh, a nastepnie wyszukaj
rozszerzajacy wezet AiMesh.
** Jedli ikona AiMesh nie bedzie widoczna, kliknij wersje oprogramowania sprzetowego i
zaktualizuj je.

rfsus

@?} Network Map _ AiMesh

Find AiMesh node

B @

=) <

AiMesh node

9 Kliknij przycisk Search (Szukaj), aby rozpocza¢ automatyczne wyszukiwanie wezta
AiMesh. Gdy wezet AiMesh pojawi sie na tej stronie, kliknij go w celu dodania do
systemu AiMesh.

** Jedli nie uda sie znalez¢ zadnego wezta AiMesh, nalezy przej$¢ do czesci
ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW.

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.1 34:97:F6:5F:6C:50.u1
Cannot find any router? Cannot find any router?
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0 Po ukonczeniu synchronizacji wyswietlony zostanie komunikat.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

© Gratulagje! Po pomysinym dodaniu wezta AiMesh do sieci AiMesh wyswietlone zostana
ponizsze strony.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Jesli router AiMesh nie znajdzie w poblizu zadnego wezta AiMesh lub

synchronizacja zakonczy sie niepowodzeniem, nalezy wykonac ponizsze czynnosci

i sprébowac ponownie.

o Ustaw wezet AiMesh blizej routera AiMesh. Odlegto$¢ powinna wynosi¢ maks. 3 metry.

@ Sprawdz, czy wezet AiMesh jest wtaczony.

O Sprawdz, czy oprogramowanie sprzetowe wezta AiMesh jest zaktualizowane do wersji
zapewniajacej obstuge systemu AiMesh.

@ 6 6o

Pobierz oprogramowanie sprzetowe obstugujace system AiMesh ze strony:
https://www.asus.com/AiMesh/

Wiacz wezet AiMesh i potacz go z komputerem PC przy uzyciu kabla sieciowego.

Uruchom interfejs Web GUI. Nastapi przekierowanie do kreatora konfiguracji
ASUS. Jesli nie, przejdz pod adres http://router.asus.com

Przejdz do pozycji Administration (Administracja) > Firmware Upgrade
(Aktualizacja oprogramowania sprzetowego). Kliknij pozycje Choose File

(Wybierz plik) i zataduj oprogramowanie sprzetowe obstugujace system AiMesh.

Po zatadowaniu oprogramowania sprzetowego przejdz na strone Network Map
(Mapa sieci), aby sprawdzi¢, czy pojawita sie ikona AiMesh.

rfsus

@3 Network Map @ AiMesh
| (%)
=
Find AiMesh node

‘ | Search |
o <
@ -

AiMesh node
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@ Nacisnij przycisk resetowania na wezle AiMesh i przytrzymaj go przez co najmniej
5 sekund. Zwolnij przycisk resetowania, gdy dioda zasilania zacznie powoli migac.

o1

5
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ZMIANA LOKALIZACII

Umiesc¢ router i wezet AiMesh w najlepszej lokalizacji.

fsus

UWAGI: W celu minimalizacji zaktocer routery powinny znajdowac sie z dala od urzadzen, takich
jak telefony bezprzewodowe, urzadzenia Bluetooth oraz kuchenki mikrofalowe.

Zaleca sie umieszczenie routeréw w otwartych lub przestronnych miejscach.

APLIKACJA ASUS ROUTER

Pobierz bezptatng aplikacje ASUS Router do konfiguracji routerow i zarzadzania
nimi.

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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FAXOMCzesto zadawane pytania

P1 Czyrouter AiMesh obstuguje tryb punktu dostepu?

0: Tak. Router AiMesh moze dziata¢ w trybie routera lub w trybie
punktu dostepu. Przejdz do interfejsu Web GUI (http://router.asus.
com), a nastepnie przejdz na strone Administration (Administracja) >
Operation Mode (Tryb dziatania).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

%g]@)))

P2 Czy miedzy routerami AiMesh mozna ustanowic¢ potaczenie przewodowe
(sie¢ Ethernet typu backhaul)?

0: Tak. System AiMesh obstuguje zaréwno bezprzewodowe, jak i
przewodowe pofaczenie miedzy routerem i weztem AiMesh w celu
zmaksymalizowania przepustowosci oraz stabilnosci. AiMesh analizuje site
sygnatu bezprzewodowego kazdego dostepnego pasma czestotliwosci,

a nastepnie okresla automatycznie, czy jako podstawowe pofaczenie
miedzy routerami najlepiej sprawdzi sie potaczenie bezprzewodowe czy
przewodowe.

o Wykonaj najpierw instrukcje konfiguracji w celu ustanowienia
potaczenia sieci WiFi miedzy routerem i weztem AiMesh.

Q Umies¢ wezet w odpowiedniej lokalizacji, aby zapewni¢ doskonaty
zasieg. Poprowadz kabel Ethernet od portu LAN routera AiMesh do
portu WAN wezta AiMesh.

9 System AiMesh wybierze automatycznie najlepsze potaczenie transmisji
danych — przewodowe lub bezprzewodowe.
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YcTponctso

0 Mogkntouute 610K NUTaHNsA K pasbemy DC-IN 1 HaxmuTe KHOMKY MNTAHUA.

Q MHamkatopbl nuTtanua, 2.4 Mu/5 [Ty 3aropATca Npu roToBHOCTY YCTPOCTBA.

KHonku
H—
KHonka WPS | KHonka Pa3‘b€‘M WAN KHonka KHOMKA
NUTAHNA AuTaHNs nopt BK/IIOYEHMSA/ CBPOCA
OTK/IOYeHNs
VHAMKaLMN
KHorka BkmiodeHns/  Toptol USB 3.0/2.0 Pasbem LAN 1-4

otkntoueHusa WI-FI

NupunkaTtopbl
DN V2N N N
\/\/\\ X \/yéx Y/A>/<\/<\/\ X /x/x/x\/
/NX PN NS G % X XN
o/\ \ /\o\< %o//\./ AV AV % 5\/
NP AN N\
X //an ) o//<>\ b \/fﬁt,\ \><Q<
;1 \/\I \QT \/a / \ )\ SR X \/\//\IX/\
< SN DA DL TN
l l l L
Pazbem LAN 1-4 WAN USB3.0 24Ty 5Ty MuTaHne
USB 2.0
KHOMKA CEPOCA
C6pOC CUCTEMbI K 3aBOACKUM HaCTpOI;IKaM Mo ymon4yaHuto.
WAN-nopt

[MogkniounTte mogem K 3TOMY NOPTY C NOMOLLbIO CETEBOIO Kabens.

MOPTbI LAN 1-4

MoaKniouuTe KOMMbIOTEP K POYTEPY C MOMOLLbIO CETEBOTO Kabens.
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NEPEL HACTPOVKOM

01 [loarotoBka K HaCTpoWKe poyTepa B
OAVNHOYHOM pexnme

O
< .
g @ nepeitpure 8 MUHCTPYKLIMM MO HACTPOVIKE POYTEPA B OZIMHOYHOM PEUME.
N
S
=
( \ kJ
g 7

HACTPOWKA POYTEPA B OAUHOYHOM PEXXUME

02 [MogroToBka K HacTpoiike cuctembl AiMesh Wi-Fi

o [iBa poyTtepa ASUS (Mogenn c nogaep»koin AiMesh https://www.asus.com/AiMesh/).

e Hactpoiite oguH B KauecTse poyTtepa AiMesh, a BTopoli B kauecTse y3na AiMesh.

** Ecnn y Bac Heckonbko poyTepos AiMesh, pekomeHzyem 1cnonb3oBaTb Haubosnee MOLLHbI B KayecTe poyTepa
AiMesh v apyrve B kauectse y3nos AiMesh.

e MNepeigute 8 UHCTPYKLMM MO HACTPOVKE AiMesh.

VAR

- == J

L A |
|V

w/ \m

Y3en AiMesh PoyTep AiMesh
WHCTPYKLIMM NO HACTPOWKE AiMesh
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WHCTPYKLIUU MO HACTPOWKE

POYTEPA B OAMHOYHOM PEXXUME
Mbl PEKOMEHOYEM...
01 [MoarotoBbTe MOAEM

w

o OTkntoumTe NuTaHme ot kabenbHoro / DSL-moaema. Mpw
HanMuMM pe3epBHOTO akkyMynsTopa, usenekute efll

N
=
N
)
)
Q.

D -

e afl ]

;-

©
3apHAA naHenb
mofema
@ Nonxniounte poyTep K MofeMy U Kabenio
npoBaiigepa(lSP) ¢ nomoLbio ceTeBoro Kabens.
© BrnounTe Mogem. MoakiouwTe MOgEM K PO3ETKE 1 {1 . Nﬁmﬂﬂﬂwww
BK/IOUMTE €ro. L \ﬂ
@ T

L,

3apHAA naHenb
mopema
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2
()
N
N
>
=

@ nNposepste nHanKatops Mopema v ybeautecs B
HanMuMM NOAKIOYEHNA.

) Mpu ncnonbzosaHum nogkmouerns DSL Bam
noTpebyeTcs BBECTV IMA MOb30BaTeNs / Maposb OT
nposaigepa (ISP).

02 TlogkniounTe YCTPONCTBO

@ Bxiounre poyrep.
HaxmuTe KHOMKY NUTaHWA Ha 3afjHell NaHenu poyTepa.

LS o [ 1N ] o ®
& =< -e» (R (R Q)
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9 MopakntounTe KOMMbtOTEP K pOyTepy C MOMOLLbIO AOMONHUTENIbHOTO CETEBOrO Kabens.

w

JANAN JANVAWVAY

~
=
X
O
2

03 Bxop u nogknoyeHne

0 OtkpoliTe Gpay3ep.

Bbl GyaeTe nepeHanpasieHbl B MacTep HAaCTPOWKN. ECiiv HeT, nepeiuTe Ha http://routerasus.
com.

Find ASUS Device X

N

® http://router.asus.com
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WHCTPYKLI MO HACTPOWKE AiMesh

01 [MMoparotoBKa

B npouecce HacTpoiiku pasmectute poyTtep 1 y3en AiMesh Ha pacctosHum He 6onee 3 MeTPOB Apyr

) oT fpyra.
<
a
20 02 Y3enAiMesh
= N ; .
= CocTosHve Mo ymonyaHuio. Bkntounte nutaHue 1 oxuaaiite HacTpoiku cuctembl AiMesh.
02 03
Pz AN
L A |
W J
\ Ha paccTosHun \ / /
5 o3 meTpos =
L) Qosecfoscne Ry k/]
Y3en AiMesh PoyTep AiMesh

03 Poytep AiMesh

ﬂ [ina nogkniouenns poytepa AiMesh K komnbtotepy 1 mogemy obpatutecb kK UHCTPYKLIUKU NO
HACTPOVIKE POYTEPA B OfJMHOYHOM PEXXUIME , 3atem BoiiauTe B Be6-MHTepdeiic.

Mogem PoyTep AiMesh Y3en AiMesh
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6 MepenpuTe Ha cTpaHuLly KapTa ceTu, HaxxmuTe MKOHKY AiMesh v HaliguTe LOMONHNTENBHDIN y3en
AiMesh.

** Ecnu Bbl He Hawwnw nkoHky AiMesh, npoBepbTe Bepcuio NPOLLMBKIM 1 0OHOBMTE ee.

ASUS
@ AiMesh >§
. O =
é Find AiMesh node g
e - = o
e

AiMesh node

9 HaxmuTe Mouck ana aBTomaTiyeckoro noncka yznos AiMesh. Mpu nossnernn y3na AiMesh,
HaXXMuTe Ha Hero Ana fobasneHuna ero B cuctemy AiMesh.

** Ecnn Bbl He Hawnm y3en AiMesh, nepeiiauTe 8 pasnen YCTPAHEHUE HEMCMPABHOCTENM.

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

I

34:97:F6:5F:6C:50.l

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.

Cannot find any router?

Cannot find any router?
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e Mo 3aBepLUEHNN CUHXPOHIU3aLMIL 0TOBPA3NTCA COOBLLEHME.

Yerpoiictao RT-ABCDE ycnelwHo go6asneHo B cuctemy AiMesh,
Yepes HeKOTOpOe BPeMA OHO 0TOGPA3NTCA B CMIMCKE POYTEPOB
AiMesh.

OK

Q Mo3ppasnsaem! CrpaHNLia HUXKe NOABNAETCA NPU ycnelHoM AobasneHnn y3na B ceTb AiMesh.

2
a
A
=
=

~

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
= |34:97:F6:5F:6C:50--II

=
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YCTPAHEHVE HEUCMPABHOCTEN

Ecnu poyTep AiMesh He Hawen y3en AiMesh nnmn nossnaetca owmbka npw
CMHXPOHM3aLK, BbINOSIHUTE UHCTPYKLAK HUXE 1 MOBTOPUTE MOMbITKY.

e MNepemectute y3en AiMesh 6nixe k poyTtepy AiMesh. Y6enutech, uto oH HaxoabTca Ha
paccToaHNK, He Bornee 3 METPOB.

@ Y3en AiMesh BkntoueH.
o Mpowwmska y3na noaaepxusaet AiMesh.

© @ ©9

CkavaiiTe npoLunBKy c nopaepxkoit AiMesh co ctpanuupl: https://www.asus.com/
AiMesh/

Bkntoumte y3en AiMesh 1 noakntoumTe ero K KOMMbLOTEPY C MOMOLLbIO CETEBOTO Kabens.

Boripue B Be6-uHTEpElic. Bbl OyneTe nepeHanpaBneHbl B MacTep HaCTPOWKi. Ecnm Her,
nepeiguTe Ha http://router.asus.com

Mepeiiaute ABMUHUCTPUpPOBaHe > O6HOBNeHNe npolnBKY. HaxmuTe BbibpaTb
aiin 1 3arpysuTe npoLmBKy ¢ nogaepxkoii AiMesh.

Mocne 3arpysku NPOLWMBKY NeperanTe Ha CTpaHnLy Kapta ceTn Ans npoBepKu Hannumus
nKoHKm AiMesh.

==

@3 Network Map AiMesh

©

Find AiMesh node

o

<

e -

AiMesh node
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m Haxmute n yaepxusaiite KHonky copoca Ha y3ne AiMesh 6onee 5 cekyHa. Otnyctute
KHOMKY c6poca Korga MHAMKATOP NUTaHUA HAYHET MEIEHHO MUTaTb.

Al R

FEEE

5

(I

Hﬂn“

@ |

©
=
(=]t
D

2
a
A
=
=

~
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PACMOJIOKEHWNE

Haingute nopxopasilee Mecto ans poyTtepa 1 y3na AiMesh.

w

fsus

~
=
X
O
2

MPUMEYAHWA: AinA ymeHbLUEHNA MOMEX PaCNoNOXMTe POyTepbl BAAAM OT 6eCNPOBOAHbIX YCTPOCTB, HaNpUMep
6ecnpoBoAHbIX TenedpoHoB, ycTpoicTs Bluetooth 1 MIKPOBONHOBBIX Neveit.

PeKomeHnyeTcn Pa3mMecTuUTb POyTePbI Ha OTKPBLITOM U/TM MPOCTOPHOM MeCTe.

NMPUNOMEHUE ANIA POYTEPA

Ckauaiite 6ecnnaTHoe npunoxeHne ASUS Router ana HaCTPOWKY 1 ynpasneHus
poyTepoM.

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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JAXOMYACTO 3AJABAEMBIE BOMPOCH

B1 PoytepaAiMesh nopaepxusaeT pexim Toukm goctyna?

0: la. MoxHo HacTpouTb poyTepa AiMesh B pexume poyTtepa nnu
TOUKM gocTyna. Bopute B Beb-nHTepdeiic (http://router.asus.com) n
nepenguTe Ha cTpaHuLy AAMUHUCTPUPOBaHuUe > Pexkum paboTbl.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—éﬁ )

2
()
N
N
=
=

~

Bz Mo»HO HacTponTb nogKnoyeHre mexay poyTtepamu AiMesh (Ethernet
backhaul)?

0: fla. Cuctema AiMesh nogaepxuBaeT 6eCnpoBOAHOE 1 MPOBOAHOE
noAKmoueHne mexay poytepom AiMesh 1 y3nom s MakCMManbHO
NPOU3BOANTENBHOCTY 1 cTabunbHocTU. AiMesh aHanu3unpyet
6eCnpoBOAHON CUrHaN ANS KaX OO NonoChl YacToT U BbIOMpPaeT
Haunyullee NOAKIYEHNE MEXIY PoyTepamu.

o CHavana BbIMoJHMTE MHCTPYKLMM MO HAacTpoiiKe 6eCcnpoBOJHOTO NOAKIOYEHNA
mex gy poytepom 1 y3nom AiMesh.

9 PacnonoxuTe y3en B aeanbHOM MecTe AN HauTyyLero npuema curHana.
MopakntouuTe Kabenb Ethernet k nopty LAN poyTepa AiMesh 1 k nopty WAN y3na
AiMesh.

e Cnctema AiMesh aBTomaTiyecky BblbepeT Hannyullee NofKloYeHe Ana Ana
nepenayu AaHHbIX (MpoBogHoe 1y 6ecnpoBOLHOE).
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Explicatii hardware

0 Conectati adaptorul la portul DCIN si apasati butonul de alimentare.
Q LED-urile de alimentare, 2,4 GHz/5 GHz se vor aprinde cand hardware-ul este pregatit.

Explicatii buton

-

JIIIL
Teinal &

=

Buton Buton de Port Port WAN  Buton de Buton de
WPS alimentare intrare pornire/ resetare
c.c. oprire LED
Butonde Porturi USB 3.0/2.0 Port LAN 1-4
pornire/oprire
WiFi

Explicatii LED

N N \\ NEY
» e @ @
X X0 N N\&e 2dGHz sohe N
l ! I
Port LAN 1-4 WAN USB 3.0 2.4GHz 5GHz Alimentare
USB 2.0

BUTON DE RESETARE

Resetati sistemul la setdrile implicite din fabrica.
PORT WAN

Conectati modemul la acest port cu un cablu de retea.

PORTLAN 1-4
Conectati PC-ul la un port LAN cu un cablu de retea.
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INAINTE DE SETARE

01 Pregatirea pentru configurarea unui

router independent
o Accesati PASI DE CONFIGURARE CA ROUTER INDEPENDENT.

\ |/

( \ k,l

CONFIGURAREA CA ROUTER INDEPENDENT

02 Pregatirea pentru a configura un sistem
AiMesh WiFi

o Doua (2) routere ASUS (care accepta AiMesh https://www.asus.com/AiMesh/).
@ Atribuiti unul ca router AiMesh si altul ca nod AiMesh.

** Dacd aveti mai multe rutere AiMesh, va recomandam sa il utilizati pe cel cu cele mai bune specificatii
AiMesh si pe celelalte ca noduri AiMesh.

© Accesati PASI DE CONFIGURARE AiMesh.

w/ \m

Nod AiMesh Router AiMesh

PASI DE CONFIGURARE AiMesh
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PASI DE CONFIGURARE CA
ROUTER INDEPENDENT

01 Pregatirea modemului

o Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca
acesta are o baterie de rezerva, scoateti
bateria.

e afl ]

D <

——/

;-

Spate modem

® Conectati modemul la router folosind cablul de retea
furnizat.

9 Porniti modemul. Conectati modemul la priza electrica

si porniti-l.
sl pornit wwu
p @
j. =)
o

@

IR

=TT

i,

—}

Spate modem
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@ Verificati indicatoarele luminoase LED de pe
modemul DSL/prin cablu pentru a vd asigura ca
este activa conexiunea.

(1] Dacd utilizati conexiunea DSL pentru
internet, veti avea nevoie de numele
de utilizator/parola de la furnizorul de
servicii internet (ISP) pentru a configura
corect router-ul.

%o @ w @ G

(2@ «c)

——

——/J

Fata modem

02 Conectati dispozitivul

0 Porniti router-ul.
Conectati si apasati pe butonul de alimentare de pe partea din spate a router-ului.

B z555

)

@ Verificati luminile LED WAN si 2,4 GHz/5 GHz pentru a va asigura cd este pregatita
conexiunea hardware.

° e .
) ) I
@" ’3%0‘ .Z‘el; 2.4‘GH1 . 56‘"1 X O
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9 Conectati PC-ul la router cu ajutorul cablului de retea suplimentar.

JANAN JANVAWVAY

03 Autentificare si conectare

@ Deschideti un browser web.

Veti fi redirectionat catre ASUS Setup Wizard (Expertul de configurare ASUS). Dacd acest
lucru nu se intampld, navigati la adresa http://router.asus.com.

Find ASUS Device X

S

® http://router.asus.com
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PASI DE CONFIGURARE AiMesh

01 Pregatirea

Plasati router-ul si nodul AiMesh la maxim 3 metri unul de celdlalt in timpul procesului
de configurare.

02 Nod AiMesh

Stare implicita din fabrica. Mentineti alimentarea pornita si in asteptare pentru setdrile
sistemului AiMesh.

02 03

YVANNVE:

= metri

L) VV gooodfoscen S k/[

us g

Nod AiMesh Router AiMesh

03 Router AiMesh

0 Consultati PASI DE CONFIGURARE CA ROUTER INDEPENDENT pentru a conecta
router-ul AiMesh la PC si modem si apoi autentificati-va in GUI web.

=) >>

Modem Router AiMesh Nod AiMesh

Logout/Reboot

-
Router AiMesh,
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Q Accesati pagina Network Map (Harta retea), faceti clic pe pictograma AiMesh si apoi
Search (Cautare) pentru nodul AiMesh folosit pentru extindere.

** Daca nu gasiti pictograma AiMesh aici, faceti clic pe versiunea firmware si actualizati
firmware-ul.

rfsus

@?} Network Map _ AiMesh

Find AiMesh node

B @

=) <

AiMesh node

© Faceti clic pe Search (Cautare), aceasta va ciuta automat nodul AiMesh. Cand nodul
AiMesh este afisat pe aceasta paging, faceti clic pe acesta pentru a-I adauga in sistemul
AiMesh.
** Dacd nu putesi gasi niciun nod AiMesh, accesati DEPANAREA.

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.l 34:97:F6:5F:6C:50.
Cannot find any router? Cannot find any router?
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0 Dupa finalizarea sincronizarii este afisat un mesaj.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

e Felicitari! Veti descoperi ca paginile de mai jos apar cand un nod AiMesh a fost addugat
cu succes la reteaua AiMesh.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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DEPANARE

Daca router-ul AiMesh nu poate gdsi niciun nod AiMesh in apropiere sau
sincronizarea esueaza, verificati urmatoarele si incercati din nou.

e Mutati nodul AiMesh mai aproape de router-ul AiMesh. Asigurati-va cd distanta este de
maxim 3 metri.

@ Nodul AiMesh este pornit.

O Nodul AiMesh este actualizat la firmware-ul acceptat AiMesh.

Descdrcati AiMesh - firmware compatibil la: https://www.asus.com/AiMesh/
Porniti nodul AiMesh si conectati-l la PC printr-un cablu de retea.

Lansati un GUl interfata de utilizare web. Veti fi redirectionat catre ASUS Setup
Wizard (Expertul de configurare ASUS). Daca acest lucru nu se intampld, navigati
la adresa http://router.asus.com.

Accesati Administration (Administrare) > Firmware Upgrade (Actualizare
firmware). Faceti clic pe Choose File (Selectare fisier) si incarcati firmware-ul
suportat de AiMesh.

@ 6 o66¢

Dupa ce firmware-ul este incdrcat, accesati pagina Network Map (Harté retea)
pentru a verifica daca pictograma Aimesh a fost afisata.

==

@3 Network Map AiMesh

)

Find AiMesh node

o

<

é-&

AiMesh node
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Apasati pe butonul de resetare de pe nodul AiMesh timp de cel putin 5 secunde.
Eliberati butonul de resetare atunci cand LED-ul de alimentare clipeste incet.

i

(I

Gy -

5
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RELOCARE
CEA MAI BUNA PERFORMANTA

Amplasati nodul si router-ul AiMesh in cel mai bun loc.

fsus

NOTE: Pentru a reduce la minimum interferentele, mentineti router-ele la distanta fata de aparate
precum telefoane fara fir, dispozitive Bluetooth si cuptoare cu microunde.

Va recomandam sa amplasati ruterele intr-un spatiu deschis.

APLICATIA ASUS ROUTER

Descarcati APLICATIA ASUS Router gratuita pentru a configura si gestiona ruterele.

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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FAQ [ EIRit a1

| 1 Router-ul AiMesh acceptad modul Access Point (Punct de acces)?

A:Da. Puteti alege sa setati router-ul AiMesh ca mod router sau mod
punct de acces. Accesati GUI prin browser-ul web (http://router.asus.com)
si accesati pagina Administration (Administrare) > Operation Mode
(Mod functionare).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

%g]@)))

|2 Pot configura o conexiune cu fir intre router-ele AiMesh (backhaul
Ethernet)?

A:Da. Sistemul AiMesh accepta conexiunea wireless si prin fir dintre
router-ul AiMesh si nod pentru a maximiza rata de transfer stabilitatea.
AiMesh analizeaza puterea semnalului wireless pentru fiecare banda de
frecventa disponibild, apoi determind automat daca o conexiune wireless
sau prin fir este mai potrivita pentru a servi pe post de conexiune intre
routere.

0 Urmati pasii de configurare pentru a stabili o conexiune intre nodul si
router-ul AiMesh prin WiFi mai intai.

(2] Asezati nodul in locatiile ideale pentru cea mai bund acoperire.
Conectati un cablu Ethernet la portul LAN al router-ului AiMesh si la
portul WAN al nodului AiMesh.

e Sistemul AiMesh va selecta automat cea mai buna cale pentru
transmisia datelor, fie prin fir, fie wireless.
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Pojasnjavanje hardvera

0 Prikljucite adapter u DCIN ulaz i pritisnite taster za napajanje.
9 Napajanje, 2.4GHz/5GHz lampice ce se upaliti kada je va$ hardver spreman.

Pojasnjavanje dugmadi
il
o = =R B

! I

WPS Tasterza  Port WAN  Taster za Taster za uspostavl-
taster ukljucivanje/ DC-IN ulaz ukljugivanje/ janje pogetnih
iskljucivanje isklju¢ivanje vrednosti
LED
Taster za Usb 3.0/2.0 ulaz LANulaz 1-4
ukljucivanje/
isklju¢ivanje

WiFi interneta

Pojasnjavanje lampica

® - .. o e B D D o [ . » g N - o
& e e B e S R B 8 O
l ! | RE
LANulaz 1-4 WAN  USB 3.0 2.4GHz 5GHz Napajanje
USB 2.0

TASTER ZA USPOSTAVLJANJE POCETNIH VREDNOSTI
Vratite sistem na fabricka podesavanja.

WAN ULAZ

Povezite svoj modem za ovaj ulaz preko mreznog kabla.
LAN ULAZ 1-4

Povezite svoj PC za LAN ulaz preko mreznog kabla.
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PRE PODESAVANJA

01 Priprema za podesavanje samostalnog

rutera
@ dite na ONE ROUTER SETUP STEPS (KORACI ZA PODESAVANJE JEDNOG RUTERA).

PODESAVANJE JEDNOG RUTERA

02 Priprema za podesavanje bezicnog
AiMesh WiFi sistema

0 Dva (2) ASUS rutera (modeli koji podrzavaju AiMesh https://www.asus.com/AiMesh/).
9 Dodelite jedan kao AiMesh ruter, a drugi kao AiMesh racviste.

** Ukoliko imate vise AiMesh rutera, preporucujemo da ruter sa najjacim specifikacijama koristite kao svoj
AiMesh ruter, a druge kao AiMesh racvista.

9 Idite na AiMesh SETUP STEPS (KORACI ZA PODESAVANJE AiMesh-a).

NVERNVE

w’ \m

AiMesh mrezu AiMesh ruter

KORACI ZA PODESAVANJE AiMesh-a
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KORACI ZA PODESAVANJE
JEDNOG RUTERA

PREDLAZEMO DA...

01 Priprema vaseg modema

o Izvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko
@ .

postoji baterija za podrsku, izvadite bateriju.
(1]

- Bl @ [

;-

Modem pozadi

@ Povezite svoj modem za ruter uz pomoc prilozenog
mreznog kabla.

© Ukljucite modem. Prikljucite modem u uti¢nicu za
struju i ukljucite.

M=

=TT

waN w

8

Modem pozadi
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@ Proverite LED lampice svog kabla/DSL modema da
proverite da je veza aktivna.

(1] Ukoliko koristite DSL za internet, bic¢e
vam potrebni korisni¢ko ime/lozinka
od vaseg internet provajdera (ISP) da
ispravno konfigurisete ruter.

(Em: G = < G>
B @ > & G

Modem spreda

02 PoveZete svoj uredaj

@ ukijucite ruter,
Prikljucite i pitisnete taster za napajanje na poledini rutera.

N Y Y LN P ®
& ;eo. . .zeo. @ e . 0]

2.4GHz 5GHz
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© Povesite svoj PC za ruter koristeci dodatni mrezni kabl.

SIS

JANVAY

=i d ——

, \
S

03 Prijavite se i povezite se

0 Otvorite internet pregledac.

Bicete preusmereni na ASUS carobnjak za podesavanje. Ukoliko se to ne desi, idite na
http://router.asus.com.

Find ASUS Device X

N

® http://router.asus.com
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KORACI ZA PODESAVANJE
AiMesh-a
01 Pripremite

Postavite svoj AiMesh ruter i ¢voriste na medusobnom rastojanju koje je manje od 3
metara tokom procesa podesavanja.

02 AiMesh racviste

Status fabri¢kih podesavanja. Vodite ra¢una da je napajanje uklju¢eno tokom
podesavanja AiMesh sistema.

02 03

N

' [ 1

u ]

\ / Na manje od 3 \ / \j 4

ar metara
L) Qoooofoseee ceeh k/]
AiMesh mrezu AiMesh ruter

03 AiMesh ruter

0 Pogledajte ONE ROUTER SETUP STEPS (KORAKE ZA PODESAVANJE JEDNOG
RUTERA) da povezete svoj AiMesh ruter za svoj PC i modem, a potom se prijavite na

internet GUI.
=) )
Modem AiMesh ruter AiMesh mrezu

Logout/Reboot

-

[AiMesh Ruter
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Q Idite na stranicu sa Network Map (Mapom mreze), kliknite na AiMesh ikonicu i potom na
Search (Pretraga) za svoje AiMesh racviste za prosirenje.

** Ukoliko ovde ne mozete da pronadete AiMesh ikonicu, kliknite na verziju firmvera i
azurirajte firmver.

rfsus

@?} Network Map

AiMesh

)

Find AiMesh node

B @

=) <

AiMesh node

9 Kliknite na Search (Pretraga) i to ¢e automatski potraziti vase AiMesh racviste. Kada se
AiMesh racviste prikaze na ovoj stranici, kliknite na njega da ga dodate u AiMesh sistem.

** Ukoliko ne mozete da pronadete bilo koje AiMesh racviste, idite na TROUBLE
SHOOTING (RESAVANJE PROBLEMA).

I

34:97:F6:5F:6C:50.l

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.

Cannot find any router?

Cannot find any router?




0 Poruka se prikazuje kada je sinhronizacija obavljena.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

e Cestitke! Videcete da se stranice ispod prikazuju kada je AiMesh raéviste uspesno
dodato na AiMesh mrezu.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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RESAVANJE PROBLEMA

Ukoliko vas Aimesh ruter ne moze da pronade AiMesh ¢voriste u blizini ili ukoliko

sinhronizacija ne bude uspesno obavljenja, proverite sledece i pokusajte ponovo.

e Pomerite svoje AiMesh ¢voriste blize AiMesh ruteru. Proverite da je na manje od 3
metara.

@ Vase AiMesh racviste mora da bude ukljuceno.
O Vase AiMesh racviste treba da bude aZurirano na firmver koji AiMesh podrZava.

@ 6 ee

Preuzmite firmver koji AiMesh podrzava na adresi: https://www.asus.com/
AiMesh/

Ukljucite svoje AiMesh ¢voriste i povezite ga za PC preko mreznog kabla.
Pokrenite internet GUI. Bicete preusmereni na ASUS ¢arobnjak za podesavanje.
Ukoliko se to ne desi, idite na http://router.asus.com.

Idite na Administration (Administracija) > Firmware Upgrade (Azuriranje
firmvera). Kliknite na Choose File (Odaberi datoteku) i ucitajte firmver koji
podrzava AiMesh.

Nakon ucitavanja firmvera, idite na stranicu Network map (Mapa mreze) da
proverite da li se AiMesh ikonica prikazuje.

ASUS
@3 Network Map @ AiMesh
| ©
@
(=)
Find AiMesh node
=

<

é-&

AiMesh node
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@ Pritisnite taster za uspostavljanje pocetnih vrednosti na AiMesh racvistu, u
trajanju od najmanje 5 sekundi. Pustite taster za uspostavljanje pocetnih
vrednosti kada lampica za napajanje pocne da sporo treperi.

© J : &H
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MENJANJE LOKACIJE

Postavite AiMash ruter i raCviste na najbolju lokaciju.

NAPOMENE: Da maksimalno smanjite ometanje, drzite rutere dalje od uredaja poput bezi¢nih
telefona, Bluetooth uredaja i mikrotalasnih pecnica.

Preporucujemo da postavite rutere na otvorenu ili prostranu lokaciju.

APLIKACIJA ZA ASUS RUTER

Preuzmite besplatnu aplikaciju za ASUS Ruter, da biste upravljali svojim
ruterom(ima).

GETIT ON # Download on the
> Google Play ¢ App Store
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FAOM Cesto postavljana pitanja

p1 Da li AiMesh ruter podrzava rezim tacke pristupa?

0: Da. Mozete da odaberete da podesite AiMesh ruter u rezimu za ruter ili
u rezimu za tacku pristupa. Posetite internet GUI (http://router.asus.com)

i idite na stranicu Administration (Administracija) > Operation Mode
(Rezim rada).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& =)

P2 Mogu li da podesim kablovsku vezu izmedu AiMesh rutera (Ethernet
backhaul)?

0: Da. AiMesh sistem podrzava kako bezi¢nu, tako i kablovsku vezu
izmedu AiMesh rutera i racvista da maksimalno poveca protok i stabilnost.
AiMesh analizira jacinu beZi¢nog signala za svaki dostupan frekventni
opseg, i odlucuje automatski da i je bezi¢na ili kablovska veza najbolja da
sluzi kao osnova za medusobno povezivanje izmedu rutera.

0 Pratite korake za podesavanje da uspostavite vezu izmedu AiMesh rutera i
racvista, prvo preko bezi¢ne veze.

Postavite racviste na idealne lokacije za najbolju pokrivenost. Razvedite
Ethernet kabl sa LAN ulaza na AiMesh ruteru do WAN ulaza na AiMesh
¢voristu.

AiMesh sistem ¢e automatski odabrati najbolju putanju za prenos podataka,
bilo da se radi o beZi¢noj ili kablovskoj vezi.
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Informacie o hardvéri

0 Adaptér zapojte do portu DCIN a stlacte hlavny vypinac.

9 Ked bude hardvér pripraveny, rozsvietia sa LED indikatory Power (Napdjanie),
2.4GHz/5GHz.

Informécie o tlacidlach

\>
=L
wv
=
()]
>
2
v

@)_

Tlagidlo Hlavny Port napa-| Port  Tlagidlo zap- Tlagidlo
WPS vypinac jania (DC- | WAN nutia/vypnutia reset
IN - vstup siete LED
jedno
Tlagidlo zapnutia/ ]merneho Port usB Port LAN
vypnutia siete WiFi pridu) .0/2.0 1-az 4

Informacie o LED indikatoroch

< 7 VAV
\ < N X BN P : \\/ N,
X \, Ny N N 7N
° b X \\( X .\ % x o < e\
e \/@/\ \/-/n\ \ ® \\ & O
) / S
Port LAN Port Port USB \ 2.4GHz 5GHz Napéjanie
1-az 4 WAN 3.0
Port USB 2.0

TLACIDLO RESET (resetovanie)

SIuzi na obnovu vyrobnych nastaveni systému.

PORT WAN

Modem pripojte k tomuto portu pomocou sietového kébla.

PORT LAN1az4
PC pripojte k portu LAN pomocou sietového kabla.
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PRED NASTAVENIM

01 Priprava na nastavenie samostatného
smerovaca

(V,) ﬂ Prejdite na KROKY NASTAVENIA JEDNEHO SMEROVACA.

(o)

<

()

= X /

=

<: -

( \ k,l
\ 7

NASTAVENIE JEDNEHO SMEROVACA

02 Priprava na nastavenie systému
siete WiFi AiMesh

ﬂ Dva (2) smerovace ASUS (modely s podporou funkcie AiMesh https://www.asus.
com/AiMesh/).

@ Jeden smerovad urgite ako smerovaé AiMesh a druhy ako uzol AiMesh.

** Ak mate viac smerovacov AiMesh, ako smerova¢ AiMesh odpori¢ame pouzit smerovac s
najvys$simi parametrami a ostatné pouzite ako uzly AiMesh.

@ Prejdite na KROKY NASTAVENIA FUNKCIE AiMesh.

W AT

Uzol AiMesh Smerovac AiMesh
KROKY NASTAVENIA FUNRUIE Alviesn
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KROKY NASTAVENIA
JEDNEHO SMEROVACA

ODPORUCAME...

D -

01 Priprava modemu

ﬂ Odpojte napajaci kabel/modem DSL. Ak je
vybaveny zdloznou batériu, vyberte ju.

;-

9 Modem pripojte k smerovacu pomocou
dodaného sietového kabla.

6 Modem zapnite. Modem zapojte do
elektrickej zastr¢ky a zapnite ho.

)

Zadna strana modemu

Rl

=TT

Zadna strana modemu
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9 Skontrolujte kontrolky LED na modeme DSL/
napdjaci kabel a uistite sa, Ze pripojenie je
aktivne.

B Ak nainternetové pripojenie pouZivate
DSL, na spravnu konfiguraciu
smerovaca budete musiet zadat svoje
pouzivatelské meno/heslo od vasho
poskytovatela internetovych sluzieb
(ISP).

)
=}
<
(1)
=]
2
<)

(2@ «c)
% @ > G

—

——/J

Predna strana modemu

02 Pripojenie zariadenia

@ Zapnite smerovad.
Zapoijte a stlacte hlavny vypinac¢ na zadnej strane smerovaca.

b maas

)

@ Skontrolujte, Ze svietia indikatory siete WAN a 2.4GHz/5GHz, &o signalizuje, ze
pripojenie hardvéru je pripravené.

) [ I ® ! ) . [N
61 .fc; .—ﬁ; ((;)) . ((;)) . (b

2.4GHz 5GHz
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9 Pomocou dalSieho sietového kabla pripojte PC k smerovacu.

<

JAWVAY JANVAWFAY 2

¢ \ 7
’éi >

N 2

(V)]

03 Prihlasenie a pripojenie

@ Otvorte webovy prehladavas.

Budete presmerovani na sprievodcu nastavenim ASUS. Ak k tomu neddjde,
prejdite na stranku http://router.asus.com.

Find ASUS Device X

e

® http://router.asus.com
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KROKY NASTAVENIA
FUNKCIE AiMesh

01 Priprava

‘ﬁ Pocas procesu nastavenia umiestnite smerovac a uzol AiMesh do 3 metrov od
2 seba.
8 02 Uzol AiMesh
w
-l VVyrobne predvoleny stav. Na vykonanie nastaveni systému AiMesh ponechajte
A 4M napdjanie zapnuté v pohotovostnom rezime.
02 03
1\
L 1
| ¥ J
\ / seba & \ /
s metre i
L_) PITTE TR » k_/[
Uzol AiMesh Smerova¢ AiMesh

03 Smerovac AiMesh

@ Podla dasti KROKY NASTAVENIA JEDNEHO SMEROVACA pripojte svoj
smerovac AiMesh k PC a modemu; potom sa prihlaste v ramci webového
grafického pouzivatelského rozhrania.

e ) @

Modem Smerovac¢ AiMesh  Uzol AiMesh

ASUS  Logout/Reboot

nn

-
=
[AiMesh Router

=
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9 Prejdite na stranku Network Map (Mapa siete), kliknite na ikonu AiMesh a potom
vyhladajte rozsirujuci uzol AiMesh.

** Ak nedokazete najst ikonu AiMesh, kliknite na verziu firmvéru a firmvér aktualizujte.

isus
N
v
‘ © T
=
Find AiMesh node 3
| [ Search | -
=) - w
<
AiMesh node

9 Kliknite na Search (Vyhladat); d6jde k automatickému vyhladaniu uzla AiMesh.
Ked' sa uzol AiMesh zobrazi na tejto stranke, kliknutim nan ho pridate do systému
AiMesh.

* Ak nedokézte najst ziadny uzol AiMesh, prejdite na dast RIESENIE

PROBLEMOV.
AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.l 34:97:F6:5F:6C:50.l
Cannot find any router? Cannot find any router?
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@ Po dokonéeni synchronizacie sa zobrazi sprava.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh
system, it will take awhile to show up as connected
in the AiMesh router list.

OK

@ Blahozelame! Po tspesnom pridani uzla AiMesh do siete AiMesh budu k
dispozicii dolu zobrazené stranky.

)
=}
<
(1)
=]
2
<)

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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RIESENIE PROBLEMOV

Ak vas smerovac¢ AiMesh nedokaze najst ziadny uzol AiMesh alebo sa
synchronizacia nepodari, skontrolujte nasledovné polozky a skuste znova.

e Uzol AiMesh premiestnite blizSie k smerovacu AiMesh. Skontrolujte, i je do 3
metrov.

@® Uzol AiMesh musi byt zapnuty.
G Firmvér uzla AiMesh musi byt vo verzii firmvéru, ktord podporuje funkciu AiMesh.

0 Firmvér s podporou funkcie AiMesh si stiahnite z adresy: https://www.asus.
com/AiMesh/

Zapnite uzol AiMesh a pomocou sietového kabla ho pripojte k PC.

Spustte webové grafické pouzivatelské rozhranie. Budete presmerovani

na sprievodcu nastavenim ASUS. Ak k tomu nedbjde, prejdite na stranku
http://router.asus.com

Prejdite do ponuky Administration (Sprava) > Firmware Upgrade (Inovacia
firmvéru). Kliknite na Choose File (Vybrat subor) a nahrajte firmvér s
podporou funkcie AiMesh.

\>
=
(7]
=
()]
>
K=
v

®@ 6 66

Po nahrani firmvéru prejdite na stranku Network Map (Mapa siete) a
skontrolujte, Ci je zobrazena ikona AiMesh.

==
@ Network Map @ AiMesh
‘ ©
@
=
Find AiMesh node
| Search |
Q <%
D €
AiMesh node
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Na uzle AiMesh stlacte na aspon 5 sekund tlacidlo na resetovanie. Ked'
zacéne LED indikator napajania blikat pomaly, tlacidlo na resetovanie
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PREMIESTNENIE

Smerovac a uzol AiMesh umiestnite na najvhodnejSie miesto.

all 3‘

v

fisus g

>

AR o
v

POZNAMKY: Aby sa minimalizovalo rusenie, smerovace uchovavajte mimo zariadeni,
ako su bezdrétové telefony, zariadenia s rozhranim Bluetooth a
mikrovinné rury.

Smerovace odporu¢ame umiestnit na otvorené a priestranné miesto.

APLIKACIA ASUS ROUTER

Stiahnite si zadarmo aplikaciu ASUS Router na nastavenie a spravu
smerovacov.

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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FAQ VNS EeN Y

OtéZka Podporuje smerova¢ AiMesh rezim pristupového bodu?

1 Odpoved: Ano. Smerova¢ AiMesh méZete nastavit na
pouzivanie v rezime smerovaca alebo v reZime pristupového
bodu. Prejdite na webové grafické pouzivatelské rozhranie
(http://router.asus.com) a potom na stranku Administration
(Sprava) > Operation Mode (Prevadzkovy rezim).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& =)

o
o
<
o
3
=
<,

Otézka Mbzem vykonat kéblové pripojenie medzi smerovacmi AiMesh
9 (spéatny prenos cez siet Ethernet)?

Odpoved: Ano. Systém AiMesh podporuje bezdrétové aj
kablové pripojenie medzi smerovatom a uzlom AiMesh na
maximalizovanie priepustnosti a stability. AiMesh analyzuje silu
bezdrotového signalu pre kazdé dostupné frekvenéné pasmo
a potom automaticky stanovuje, &i je na zakladné pripojenie
medzi smerova¢mi lepSie pouzit bezdrétové alebo kablové
pripojenie.

0 Najprv vykonajte kroky na vytvorenie pripojenia medzi smerovacom
a uzlom AiMesh pomocou siete WiFi.

9 Uzol umiestnite na idedlne miesto s najlepSim pokrytim. Port LAN
na smerovaci AiMesh pripojte pomocou kabla siete Ethernet k
portu WAN na uzle AiMesh.

Systém AiMesh automaticky zvoli najlepSiu trasu na prenos dat,
kablovu alebo bezdrétovu.
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Razlaga strojne opreme

0 Vmesnik prikljucite v vrata DCIN in pritisnite gumb za vklop/izklop.
9 Ko je strojna oprema pripravljena, se prizgeta lucki LED za napajanje 2,4 GHz/5 GHz.

Razlaga gumbov

1

Gumbza |Tipkaza Vhod Vrata Gumb za Gumb za ponastavitev
WPS vklop/ (DC-IN) | WAN vklop/izkiop
izklop  vklop omrezja LED
Gumb za Vrata USB 3.0/2.0 Vrata LAN 1-4
vklop/izklop
omrezja WiFi

Razlaga lu¢k LED

> \\ ./\,/ \\ N /\/\ \ 4 ) \/_/\\/ ,\. ) ) :,'\‘\,\'\'\/\/\ i/\\,\j\_\ . ¥ l\, g
.\’\ ’/\'/Q \/ <I\/ . X /o\ v /\ \o ,\/: \: X / \\& Y % .I\c\b  ®
/\7& ) \/@/\ R \\gﬂ BN \;e‘ WX ;ﬂ O

> < XX NN X N\ o\ X N\
l l ! l IR
Vrata LAN 1-4 Vrata Vrata 2.4GHz 5GHz Vklop/
WAN USB izklop
3.0 Vrata USB 2.0
GUMB ZA PONASTAVITEV
Ponastavi sistem na privzete nastavitve.
VRATA WAN
V ta vrata priklju¢ite modem z omreznim kablom.
VRATA LAN 1-4

V vrata LAN prikljucite racunalnik z omreznim kablom.
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PRED NASTAVITVIJO

01 Priprava na nastavitev samostojnega
usmerjevalnika

g a Pomaknite se do razdelka KORAKI ZA NASTAVITEV ENEGA USMERJEVALNIKA.
<
()
-
Wi
0
g "
( \ k,l
\ 7

NASTAVITEV ENEGA USMERJEVALNIKA

02 Priprava na nastavitev brezzicnega
sistema AiMesh WiFi

0 Dva (2) usmerjevalnika ASUS (modeli, ki podpirajo tehnologijo AiMesh; https://www.
asus.com/AiMesh/).

@ En usmerjevalnik dodelite kot usmerjevalnik AiMesh, drugega pa kot vozlis¢e AiMesh.

** Ce uporabljate ve¢ usmerjevalnikov AiMesh, priporo¢amo, da za usmerjevalnik AiMesh uporabite
usmerjevalnik z najvisjimi specifikacijami, druge pa za vozlis¢a AiMesh.

e Pomaknite se do razdelka KORAKI ZA NASTAVITEV ZA AiMesh.

WA

Vozlis¢e AiMesh Usmerjevalnik AiMesh

KORAKI ZA NASTAVITEV ZA AiMesh
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KORAKI ZA NASTAVITEV ENE-
GA USMERJEVALNIKA.

PRIPOROCAMO ...

01 Priprava modema

0 Izklopite kabelski modem/modem DSL. Ce
je modem opremljen z rezervno baterijo, jo
odstranite. g)

;-

9 S priloZzenim omreznim kablom povezite
modem z usmerjevalnikom.

9 Vklopite modem. Modem prikljucite v
vti¢nico in ga prizgite.

Q_@.

Zadnja stran modema

M=

=TT

waN w

Zadnja stran modema
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O Preverite lucke LED kabelskega modema/modema
DSL in se prepricajte, da je povezava aktivna.

@ Cezadostop do interneta uporabljate
DSL modem, za pravilno konfiguracijo
usmerjevalnika potrebujete
uporabnisko ime in geslo ponudnika

(2@ «c)

o
3
wn internetnih storitev. P
2 =
5 &
0< =
¥
=
) —

Sprednja stran modema

02 Vzpostavitev povezave z napravo

ﬂ Vklopite usmerjevalnik.
Prikljucite ga in pritisnite gumb za vklop/izklop na zadnje strani usmerjevalnika.

9 Preverite lucke za WAN in 2,4 GHz/5 GHz LED, da se prepricate, da je strojna oprema
pripravljena.

G e

© a «©

2.4GHz 5GHz
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9 Z dodatnim omreznim kablom povezite svoj racunalnik z usmerjevalnikom.

JANAN JANVAWVAY

03 Prijava in vzpostavitev povezave

0 Odprite spletni brskalnik.

Preusmerjeni boste na spletno stran ¢arovnika za nastavitev ASUS. Ce se to ne zgodi,
obiscite spletno stran http://router.asus.com.

Find ASUS Device x

o

® http://router.asus.com
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KORAKI ZA NASTAVITEV ZA

AiMesh
01 Priprava

w
b~all Med postopkom nastavitve naj bosta usmerjevalnik in vozlis¢e AiMesh med seboj
2 oddaljena med 3 metri.
m L4 L]
=3 02 Vozlis¢e AiMesh
(o)
= Stanje privzetih nastavitev. Za nastavitve sistema AiMesh naj bo napajanje vklopljeno,
g naprava pa naj bo v stanju pripravljenosti.
02 03
ps AN\N
L A |
\ / mned 3 \ / \ /
metr
L) Qosoojoscne ceehp U
Vozlis¢e AiMesh Usmerjevalnik AiMesh

03 Usmerjevalnik AiMesh

ﬂ Preberite razdelek KORAKI ZA NASTAVITEV ENEGA USMERJEVALNIKA, kjer boste
izvedeli, kako povezati usmerjevalnik AiMesh z ra¢unalnikom in modemom; nato se
prijavite v spletni grafi¢ni vmesnik.

>>>d

Modem Usmerjevalnik AiMesh Vozlis¢e AiMesh

ASUS  Logout/Reboot

nn

-
-
[AiMesh Router
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9 Odprite stran Network Map (Zemljevid omrezij), kliknite ikono AiMesh in nato poiscite
svoje vozlis¢e AiMesh.

** (e ne najdete ikone AiMesh, kliknite razli¢ico vdelane programske opreme in jo
posodobite.

fsus
@?} Network Map _ AiMesh

Find AiMesh node

B @

=) <

AiMesh node

@ Ce Kliknite Search (Poiiéi), bo sistem samodejno poiskal vase vozlis¢e AiMesh. Ko se na
tej strani prikaze vozlisce AiMesh, ga kliknite, da ga dodate v sistem AiMesh.

** (e ne najdete nobenega vozli{¢a AiMesh, odprite razdelek ODPRAVLJANJE TEZAV.

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

I

34:97:F6:5F:6C:50.l

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.

Cannot find any router?

Cannot find any router?
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@ Ko je sinhronizacija koncana, se prikaze sporotilo.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

IS

OK

e Cestitke! Spodnje strani bodo prikazane, ¢e je bilo vozlis¢e AiMesh uspe$no dodano v
omrezje AiMesh.

<
<
)

(=)
<
(1)
>
wn
@)
>
Y

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Ce vas usmerjevalnik AiMesh ne uspe najti nobenega vozligéa AiMesh

v blizini ali sinhronizacije ni bilo mogoc€e uspesno dokoncati, preverite
naslednje napotke in poskusite znova.

e Vozlis¢e AiMesh pomaknite blizje usmerjevalniku AiMesh. Razdalja med obema
napravama ne sme presegati 3 m.

@ Prepricajte se, da je vozlisce AiMesh vklopljeno.

e Prepricajte se, da je vozlisce AiMesh nadgrajeno na podprto strojno programsko
opremo.

® 6 e ¢

Prenesite podprto strojno programsko premo AiMesh s spletnega mesta:
https://www.asus.com/AiMesh/

Vklopite vozlis¢e AiMesh in ga povezite z racunalnikom prek omreznega kabla.

Zazenite spletni grafi¢ni vmesnik. Preusmerjeni boste na spletno stran ¢arovnika
za nastavitev ASUS. Ce se to ne zgodi, obiscite spletno stran http://router.asus.
com.

Odprite Administration (Upravljanje) > Firmware Upgrade (Nadgradnja

strojne programske opreme). Kliknite Choose File (Izberi datoteko) in
prenesite podprto strojno programsko opremo za AiMesh.

Ko prenesete strojno programsko opremo, odprite stran Network Map (Zemljevid
omrezij) in preverite, ali je prikazana ikona AiMesh.

ASUS
@?) Network Map @ AiMesh
| &
@
=
Find AiMesh node
| Search |

<

e -

AiMesh node
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Gumb za ponastavitev na vozlis¢u AiMesh pridrzite vsaj za 5 sekund. Spustite
gumb za ponastavitev, ko zacne lucka LED za napajanje pocasi utripati.
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PREMESTITEV

NAJBOLJSA UCINKOVITOST
DELOVANJA

PoisCite primerno mesto za usmerjevalnik in vozlis¢e AiMesh. 2
all :3

[ =

rfsus g

(=)

AR 7=

w

OPOMBE: Ce zelite ¢im bolj zmanjsati morebitne motnje, usmerjevalnika ne postavljajte v blizino
naprav, kot so brezzi¢ni telefoni, naprave Bluetooth in mikrovalovne pecice.

Priporo¢amo, da usmerjevalnika postavite na odprto in prostorno mesto.

APLIKACIJA ZA USMERJE-
VALNIK ASUS

Prenesite brezplacno aplikacijo za usmerjevalnik ASUS, s katero boste lahko
nastavili in upravljali svoje usmerjevalnike.

(O] Usmerjevalnik ASUS

GET IT ON # Download on the
| Google Play [ ¢ App Store
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FXORPOGOSTA VPRASANJA

1. vpr. Ali usmerjevalnik AiMesh podpira nacin dostopnih to¢k?

Odg: Da. Za usmerjevalnik AiMesh lahko izberete nacin
usmerjevalnika ali dostopne tocke. ObisCite spletni graficni
vmesnik (http://router.asus.com) in odprite stran Administration
(Upravljanje) > Operation Mode (Nacin delovanja).

Operation Mode

Administration - Operation Mode
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2 vpr Ali lahko vzpostavim ziéno povezavo med usmerjevalniki AiMesh
- " (povezovalno omreZje Ethernet)?

Odg: Da. Sistem AiMesh podpira tako brezzi¢no kot zi¢no
povezavo med usmerjevalnikom in vozliS¢em AiMesh ter tako
zagotavlja kar se da velik promet in stabilnost. AiMesh analizira
moc brezziCnega signala za vsak frekvencni pas, ki je na voljo, in
nato samodejno doloci, katera povezava (brezziCna oz. zicna) je
bolj primerna za hrbteni¢no povezavo med usmerjevalniki.

“ Najprej upostevajte navodila za vzpostavitev povezave med usmerjevalnikom
in vozlis¢em AiMesh prek brezzi¢nega omrezja WiFi.

Vozlis¢e postavite na idealno mesto, da zagotovite ¢im boljsi doseg. Ethernet
kabel speljite iz vrat lokalnega omreZja (LAN) usmerjevalnika AiMesh do vrat
brezzi¢nega omrezja (WAN) vozlis¢a AiMesh.

Sistem AiMesh bo samodejno izbral najboljso pot (Zi¢no oz. brezzi¢no) za
prenos podatkov.
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Donanim Aciklamalari

0 Adaptori DCIN baglanti noktasina takin ve glic digmesine basin.
9 Donaniminiz hazir oldugunda giig, 2,4 GHz/5 GHz LED'leri yanar.

Digme Aciklamalari

WPS Gli¢  Gig WAN baglanti LED agma/ Sifirla
diidmesi | digmesi (DC-Girisi) noktasi kapatma diigmesi
baglanti diigmesi

- noktasi
WiFi acma/kapatma USB3.0/2.0 LAN baglant
diigmesi baglanti noktalari noktasi 1-4

LED Aciklamalari

S e e e e e e e o
= o /Xfﬁéb/z//;§>§%§\jcjxi//w\xﬂi
R N T SN
: | O A S

LAN baglanti noktasi WAN USB 3.0 24GHz 5GHz  Gig

USB 2.0

RESET (SIFIRLA) DUGMESI
Sistemi fabrika varsayilanlarina sifirlaymn.

WAN BAGLANTI NOKTASI
Modeminizi bir ag kablosuyla bu baglanti noktasina baglayn.

LAN BAGLANTI NOKTASI 1-4
PC'nizi bir ag kablosuyla bir LAN baglanti noktasina baglayin.
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KURULUMDAN ONCE

01 Bagimsiz bir yonlendirici kurulmaya

hazirlaniyor
@ BiR YONLENDIRICi KURULUMU ADIMLARI 6gesine gidin.

A/

BiR YONLENDIRICi KURULUMU

02 AiMesh WiFi sistemini kurmak igin
hazirlama

0 iki (2) ASUS yonlendirici (AiMesh destekleyen modeller https://www.asus.com/AiMesh/).
9 AiMesh yonlendiricisi olarak birini ve AiMesh digumii olarak digerini atayin.

** Birden fazla AiMesh yonlendiriciniz varsa yénlendiriciyi AiMesh yodnlendiriciniz olarak en yiiksek
ozelliklerle ve digerlerini AiMesh duglimleri olarak kullanmanizi 6neririz.

e AiMesh KURULUMU ADIMLARI 6gesine gidin.

w/ \m

AiMesh yonlendiricisinin AiMesh yonlendiricisi

AiMesh KURULUMU ADIMLARI
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BiR YONLENDIRICI KURULU-

MU ADIMLARI

UNLARI ONERIRIZ...

01 Modeminizi hazirlama

@ Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili
varsa, pili ¢ikarin. €

Q_@.

;-

9 Modeminizi, saglanan ag kablosuyla
yonlendiriciye baglayin.

@ Modemi acin. Modemi elektrik prizine takinve |, H
glicu agin. 04

Hu.u.w
©
Iy

WAN m
)

- Bl @ [

Modem arka

@

2

T

i,

Modem

L,
arka
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e Baglantinin etkin oldugundan emin olmak igin
modeminizin LED isiklarini denetleyin.

@ Internet icin DSL kullaniyorsaniz, ydnlendiriciyi
uygun bicimde yapilandirmak icin Internet Servis
Saglayicinizdan (ISS) kullanici adinizi/sifrenizi
almaniz gerekecektir.

02 Aygitinizi Baglayin

@ Yonlendiriciyi acin.

%o @ w @ G

—

CEX

—]
Modem 6n

Takin ve yonlendiricinizin arkasindaki glic digmesine basin.

@ Donanim baglantisinin hazir oldugundan emin o
isiklarini kontrol edin.

Imak icin WAN ve 2,4 GHz/5 GHz LED

[N [ I [ ]
5 » @)
6‘ ;e(; .Ze(; 2. A‘GHz

[ ) [ )
© i
_SG‘HI o

174



@ Ekag kablosu kullanarak PC'nizi yonlendiriciye baglayin.

JANAN JANVAWVAY

03 Oturum Acin ve Baglanin

@ Web tarayicisini agin.

ASUS Setup Wizard (Kurulum Sihirbazi) kismina yonlendirileceksiniz. Aksi halde http://
router.asus.com adresine gidin.

Find ASUS Device X

N

® http://router.asus.com
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AiMesh KURULUMU ADIMLARI
01 Hazirlayin

Kurulum islemi sirasinda AiMesh yonlendiricinizi ve dligiimiintizi birbirinden en fazla 3
metre uzaga yerlestirin.

02 AiMesh digimi

Fabrika varsayilan durumu. Guicli acik tutun ve AiMesh sistem ayarlari icin bekleyin.

02 03
AN
a \
(u ]
\ /enlea3me—\ / “

T tre mesafe .
Qoooojoscee ceeh
w/ \w
AiMesh yonlendiricisinin AiMesh yonlendiricisi

03 AiMesh yonlendiricisi

@ AiMesh yonlendiricinizi PC'nize ve modeme baglamak icin BiR YONLENDIRICi
KURULUM ADIMLARI konusuna bakin ve sonra web GUI'sinde oturum agin.

)

Modem AiMesh yonlendiricisi AiMesh yonlendiricisinin

|
©)
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9 Ag Haritasi sayfasina gidin, AiMesh simgesini tiklatin ve sonra genisletilen AiMesh
digimiiniiz icin Search'li (Ara) tiklatin.

** AiMesh simgesini burada bulamazsaniz, bellenim stirimun tiklatin ve bellenimi
glincelleyin.

rfsus

@gj Network Map

AiMesh

)

Find AiMesh node

B @

o =

AiMesh node

@ search (Ara) 6gesini tiklatin, otomatik olarak AiMesh digimuiniizi arar. AiMesh
digumi bu sayfada gosterildiginde, AiMesh sistemine eklemek icin tiklatin.

** Herhangi bir AiMesh diigiimiinii bulamazsaniz, liitfen SORUN GIDERME konusuna

gidin.
AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.l 34:97:F6:5F:6C:50.
Cannot find any router? Cannot find any router?




6 Esitleme tamamlandiginda bir mesaj gortintilenir.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

OK

e Tebrikler! Bir AiMesh nodu basariyla AiMesh agina eklendiginde asagidaki sayfalar
gosterilir.

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
| 34:97:F6:5F:6C:50

=

-
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SORUN GIDERME

AiMesh yonlendiriciniz yakinlarda herhangi bir AiMesh digumiini bulamazsa

veya esitleme basarisiz olursa litfen asagidakileri kontrol edin ve yeniden

deneyin.

e AiMesh diglminizi ideal olarak AiMesh yonlendiricisinin yakinina tastyin. 3 metre
dahilinde oldugundan emin olun.

@ AiMesh diuglimdiiniz acilr.

e AiMesh dugumiiniiz AiMesh desteklenen bellenimine yiikseltilir.

AiMesh - desteklenen bellenimini suradan indirin: https://www.asus.com/AiMesh/

AiMesh diiguminlizi agin ve PC'nize bir ag kablosu araciligiyla baglayin.

Bir web GUI'sini baslatin. ASUS Setup Wizard (Kurulum Sihirbazi) kismina
yonlendirileceksiniz. Aksi halde, http://router.asus.com adresine gidin

Administration (Yonetim) > Firmware Upgrade (Bellenim Yiikseltme) 6gesine
gidin. Choose File (Dosya Sec) 6gesini tiklatin ve AiMesh destekli bellenimi
karsiya ylkleyin.

® 6 ecée

Bellenim yiikseltmesinden sonra, AiMesh simgesinin gdsterilip gosteriimedigini
onaylamak icin Network Map (Ag Haritasi) sayfasina gidin.

SSUS
| ©
=

Find AiMesh node
| ==
o <
@ <
AiMesh node
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@ AiMesh dugumiinlizdeki reset (sifirla) digmesine en az 5 saniye basin. Gii¢ LED'i
yavasca yanip sonerken reset (sifirla) dligmesini birakin.

(I

reset

FEEE

( )

- Bu Cihaz Tiirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintili kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir. Cihazin
kullanicr arayiizii Tiirkge'dir.

- Cihazin kullanilmasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler
simgeler halinde kutu tizerinde belirtilmistir.
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YENIDEN KONUMLANDIRMA

AiMesh yonlendiricisini ve digimu en iyi yere yerlestirin.

NOTLAR:Paraziti en aza indirgemek igin yonlendiricileri kablosuz telefonlar, Bluetooth aygitlar ve
mikro dalga firinlar gibi cihazlardan uzak tutun.

Yonlendiricilerinizi acik veya ferah bir konuma yerlestirmenizi 6neririz.

ASUS YONLENDIRICISI UY-
GULAMASI

Yonlendiricilerinizi kurmak ve yonetmek icin lcretsiz ASUS Yonlendiricisi
Uygulamasini indirin.

(O]l ASUS Yonlendirici

GET IT ON # Download on the
o Google Play « App Store
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SSS SIK SORULAN SORULAR

AiMesh ydnlendirici Erisim Noktasi modunu destekliyor mu?

A: Evet. AiMesh ydnlendiriciyi yonlendirici modu veya erigim noktasi

modu olarak ayarlamayi secebilirsiniz. Web GUI'sine (http://router.

asus.com) gidin ve Administration (Yonetim) > Operation Mode

(Islem Modu) sayfasina gidin.
Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—é]@ ) =

82 AiMesh yonlendiricileri (Ethernet ana taslyici) arasindaki kablolu
baglantiyi ayarlayabilir miyim?

A: Evet. AiMesh sistemi, verimi ve kararliligi en iyi duruma getirmek
icin AiMesh yonlendiricisi ve dugim arasindaki hem kablosuz hem
de kablolu baglantiyi destekler. AiMesh, kullanilabilir her frekans
bandi icin kablosuz sinyal glictinli analiz eder ve sonra yonlendiriciler
arasi baglanti omurgasi olarak hizmet vermek icin bir kablosuz veya
kablolu baglantinin en iyisi oldugunu otomatik belirler.

0 Once WiFi yoluyla AiMesh yénlendiricisi ve diigiim arasindaki kurulum
adimlarintizleyin.

9 En iyi kapsama icin digiimii ideal konumlara yerlestirin. AiMesh
yonlendiricisinin LAN baglanti noktasindan AiMesh diigiimiiniin WAN
baglanti noktasina bir Ethernet kablosu kullanin.

CICIY | I[Dw

L LAN-WAN

e AiMesh sistemi kablolu veya kablosuz veri iletimi icin en iyi yolu otomatik
secer.
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AnapaTHe 3abe3neyeHHs

0 MNigkntouite agantep fo nopty DCIN i HATUCHITL KHOMKY XMBEHHA.

Q IHAMKaTOPW XXMBNEHHA Ta Aiana3oHis 2,4 [Ty i 5 [Ty 3aropATbcA, KoM anapaTHe
3abe3neyeHHn byae rotose Jo Po6OTY.

KHonKu Ta po3’emu

S
X
)
W
=
©
Q
X

>

Knonka WPS | KHonka Mopt Mopt KHonka KHonka
KNBNEHHA )xMBNeHHA WAN YBIMKH./BUMK. CKMAaHHA
(Bxin E
K . / nocﬂl?lHorol_I UsB . LAN 14
HOMKa YBIMKH., opTn opT! -
BuMK. WiFi cTPymy) 3?0/ 20 °
IHgukaTopun
AN 7N\
W\* >» S PNEIERERE
/\\ /\ Y, \\/>/\/\ /\\/ >/ N
o/\ \< %o T v o N N\ UX p‘\\/ 5\/
¢ LN\ e KN
/ éy/x‘é‘/ 30 \/»}e: /ﬁ\ o \f«% \/><(f)
Frbicssais
< X PSS
l l i l L
MopTn LAN 1-4 WAN USB 3.0 24GHz 5GHz KuBneHHs
USB 2.0
KHOMKA CKUOAHHA

MoBepTae GabpryHi HanawWTyBaHHA CUCTEMU.

MOPT WAN
MepexeBum Kabenem MigkIoUiTb 40 LIbOro MOPTY MOAEM.

MOPTU LAN 1-4
MepexeBum kabenem nigkntouitb MK go nopty LAN.

183



A

=
©
—
T
N
2
x
-

NEPEA HAJIAWLUTYBAHHAM

01 [MigroToBKa Ao HanawTyBaHHHA

OKpPeMOro MapLupyTr3aTopa

0 Mepengitb fo ONE ROUTER SETUP STEPS (Kpokun HanawTyBaHHA ogHOro
MaplupyTusaTopa).

\m

HANNAWITYBAHHA OQHOIO MAPLUPYTU3ATOPA

02 MNigroToBKa A0 HanalTyBaHHS

cuctemum WiFi AiMesh Wi-Fi AiMes

h

0 [Ba (2) mapwpyTusatopu ASUS (mogeni 3 nigtpumkoto AiMesh https://www.asus.com/
ua-ua/AiMesh/).

Q Mpun3HauTe oavH mappyTusatopom AiMesh, a gpyruii-sysnom AiMesh.

184

** AKLOo BU MaETe fiekinbka MaplupyTtusatopis AiMesh, pafgumo KopycTyBaTCA MapLUpy TM3aTopoM
3 HaNGINbLL CyYaCHUMM XapaKTePMCTKamMm AK MapLpyTsatopom AiMesh, a iHwumm
MapLupyTusaTopamu-aK Bysnamu AiMesh.

e Mepenpitb fo AiMesh SETUP STEPS (Kpoku HanawTtyBaHHA AiMesh).

w/

ps

Byson AiMesh MapLupytuszatop AiMesh
KPOKW HAJTALLTYBAHHA AiMesh

\m



KPOKW HAJTALUTYBAHHA
O4HOIO MAPLLUPYTU3ATOPA

PAANMO

. o [+
01 |_|I,£I,I'OTyVITe Mmogem E
“ BigkniouiTb Bifg enekTpomepexi WHyp = ;
XUBNeHHs KabenbHoro abo DSL-mogemy (3a 3
HaABHOCTI). AAKLLO NPUCTPIN Ma€ akymynaTop, @ <
BUMMITb NOTO. g—
=(Or[e] >
-/ °
/
’
©

3apHA naHenb mogema

I

T

9 MepexeBrm Kabenem 3 KOMNNEKTy
nigKNI0YITE MOAEM A0 MapLUpyTH3aTopa.

. . . . [
9 YBIMKHITb XVBJIEHHA mogema. nl,D,KJ'IIOHITb j wllﬂ@ ®
n ~

LLIHYP MBJIEHHA MOAEMa [0 eleKTPOMepeXi iR -
Ta YBIMKHITb XUBJIEHHS.
/

i,

3aaHs naHenb MoaeMa
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e MepeBipTe cBiTNOAIOAHI iIHANKATOPY MofeMa , o6
nepecBigunTACA, WO NiAKIOYEHHA aKTUBHE.

(1] AKLLO BY KOpUCTyeTecA IHTepHeT
yepes DSL, Bam 3HafobuUtbes im's
KopucTyBaya/naponsb Bif IHTepHeT-
npoBsaiiaepa, Wob npasuibHO
KOHOIrypyBaTi MapLupyTm3aTop.

A
%o @ w @ G

——

eMadHIedy
@h G = < G>

——/J

MepeaHs NaHenb Moaema

02 MigknioyiTb NPUCTPIN

0 YBIMKHITb X1BNEHHA MOAeMa.

YBIMKHITb LLHYP »1BNEHHA JO eNeKTPpoMepeXxi Ta HaTUCHITb KHOMKY XXUBMEHHA 33a4y Ha
MapLupyTH3aTopi.

B zaas

5

[N ] [ o & o
’ @) (®) 1
e NS By s AN 4 O
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Q [opaTkoBuM MepexeBnM Kabenem nigkntouits MK o mapLipyTrsaTtopa.

SIS

== = d \‘7 ‘%
' A

Y_/’

S
x
)
W

X
©
Q
x

>

03 YBinAiTb O CUCTEMM Ta BCTAHOBITb 3B'A30K

o Bigkpwitte Be6-6pay3ep.
Bac 6yze nepeHanpasneHo Ao Nporpamu-nomivHnKa HanawTyBaHHA ASUS. AKLo Hi, To
nepenaiTb 3a nocunaHHAM http://router.asus.com.

Find ASUS Device X
|

® http://router.asus.com

187



KPOKW HAJIALUTYBAHHA AiMesh

01 NiproTtoBKa

Mia yac Npouecy HanawTyBaHHA pPo3TallyiTe MapLpyTu3aTop i By3on AiMesh y mexax

§ 3 M 0AvH Big ogHOro.
©
Q. .
3l 02 By3on AiMesh
()
2 BrikopucTtoBytotbca pabpuyHi HanawTyBaHHA. [nA HanawTyBaHHA cnctemun AiMesh
5 NPUCTPI Ma€e 6yTN BBIMKHEHWM i NepebyBaTy B PeXKNMi OUiKYBaHHS.
02 03
Pz AN
L A |
W J
\ / Y mexax 3 \ / \j 4
e eTpiB -
L) Qosecfoscne Ry k/]
By3on AiMesh MapuwpyTtuzatop AiMesh

03 MapuwpyTtmzatop AiMesh

0 Ckopucraiiteco ONE ROUTER SETUP STEPS (Kpoku HanawuTyBaHHA OgHOro
MapuipyTusaropa), Wwob nigkniountn mappytusatop AiMesh go MK i moaema, a notim
YBINZiTb 4O cMcTEMM Yepe3 rpadiuHunin Beb-iHTepdeiic.

e ) @b

Mogem MapupyTtnsatop AiMesh Byson AiMesh
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Q Mepengitb Ha ctopiHky Network Map (KapTa mepexi), HaTUCHiTb Ha nikTorpamy AiMesh i
Search (Mowwyk) gna nowyky Hosoro By3na AiMesh.

** fAKLWOo BM He 3HaxoguTe TyT niktorpamy AiMesh, HaTVCHITb Ha Bepcilo MiKkpornporpamm i
OHOBITb MiKpoOnporpamy.

SUS
<
@?} Network Map AiMesh 4
& T o
| W
=
= =
Find AiMesh node g
= 3
o < A
<
AiMesh node

6 HatucHitb Search (Mowyk), wo6 po3noyat aBTomaTnuHuUiA nowwyk By3na AiMesh. Konwn
Ha L cTopiHui 3'ABMTbCA By3on AiMesh, HaTUCHITb Ha HbOMY, 06 foAaTW 0o O
cnctemu AiMesh.

** AKuo He 3HaxoANTbCA oaHoro By3na AiMesh, nepengite so TROUBLE SHOOTING
(YcyHeHHs HecnpaBHOCTeN).

I

34:97:F6:5F:6C:50.l

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
RT-ABCDE

RT-ABCDE
34:97:F6:5F:6C:50.l

Cannot find any router?

Cannot find any router?
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6 Konu cnHxpoHisaLito 3aBepLuieHo, 3'ABNAETbCA MOBIAOMIEHHS.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it
will take awhile to show up as connected in the AiMesh
router list.

A

OK

e Bitaemo! HuxxuenogaHi cTopiHkm 3'aBnatbces, konu By3on AiMesh 6yae ycniwHo gogaHo
[0 mepexi AiMesh.

=
©
Q)
T
(o)
o
=
Y

AiMesh

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE
= |34:97:F6:5F:6C:50--II

=
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YCYHEHHS HECMTPABHOCTEW

Akwo mapwpyTtratop AiMesh He MoXe 3HaiTV MopyY KogHoro By3/a AiMesh, abo
TPannAETbCA MOMUIIKA CUHXPOHI3aLii, NepeBipTe HACTYMHE Ta NOBTOPITb CMPOOY.

e B ineani BapTo nepecyHyTun By3on AiMesh 6nuxue go mappyTtusatopa AiMesh.
MepeKkoHanTecs, WO BiH 3HaXOANTLCA Y pagiyci 3 MeTpiB.

@ YBiMKHEHO xumBneHHaA By3na AiMesh.
O Ha By3ni AiMesh oHoBneHo cymicHy 3 AiMesh mikponporpamy.

0 3aBaHTaxTe cymicHy 3 AiMesh mikponporpamy 3: https://www.asus.com/ua-ua/
AiMesh/.

YBIMKHITb >K1BneHHsA By3na AiMesh i nigkntouit oro fo MK mepexeBnm kabenem.

S
X
)
W
=
©
Q
X

>

3anycTitb Beb-iHTepdelic. Bac byne nepeHanpasneHo Ao Nporpamu-nomiyHmKa
HanawTyBaHHa ASUS. AKLLo Hi, TO nepeiiaiTb 3a nocunaHHAm http://router.asus.
com.

Mepeigite no Administration (AgminictpysaHHs) > Firmware Upgrade
(OHoBneHHA mikponporpamm). HatrcHiTb Ha Choose File (Bu6epitb ¢aiin) i
BMBaHTaXTe Mikponporpamy, cymicHy 3 AiMesh.

O 6 oe¢

Micna BUBaHTaXeHHA MiKponporpamu, nepeiait Ha ctopiHky Network Map
(KapTa mepexi), Wwob nigTeepanTn, um 3'aBunach niktorpama AiMesh.

==

@?j Network Map AiMesh

©

Find AiMesh node

o

S

e -

AiMesh node
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@ HaTucHiTb | TpMMaliTe HAaTUCHYTOK KHOMKY CKAaHHA Ha By3ni AiMesh
LOHaNMeHLLe 5 ceKyHA. BignycTiTb KHOMNKY CKMAAHHA, KONW IHAUKATOP XMBEHHA

Al R

T
(TSI

Hﬂn“

@ |

©
=
(=]t
D

)

<
X
©
Q.
I
(o)
-3
X
(Y
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NEPEMILLEHHA

LLIOB OTPUMATU HAMKPALLII POBOMI
XAPAKTEPUCTUKA

(]
3HangiTb HalKpalle MicLe Ania MapLupyTnsaTopa Ta By3na AiMesh. E
12
all T
]
Nsus Q
X
P >
MPUMITKMU: LLlo6 3BecTV A0 MiHIMYMY 3aBafu, PO3MilLyiiTe MapLIpyTU3aTopu nogani

Bif TaKUX NPUCTPOIB, ik 6e3apoToBi TenedpoHw, npuctpoi Bluetooth i
MiKPOXBUJIbOBI Neui.

Pagumo po3milyBaT MapLIpyT13aToOpU Ha BiAKPUTOMY abo B MPOCTOPOMY
micui.

MOBIJIbHA TTPOI'PAMA ASUS
ROUTER

3aBaHTaxTe 6e3koLITOBHY nporpamy ASUS Router, 06 HanawTyBaTy
MapLupyTm3aTop(n).

(O]  ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
o Google Play [ ¢ App Store
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FAQ PO3MNOBCIOOMEHI 3SATTNTAHHA

Yn nigrpumye mappyTuzatop AiMesh pexum Touku goctyny?

A: Tak. MoxHa BcTaHOBUTY MapLupyTu3aTtop AiMesh y pexumi
MapLpyTM3aTopa abo B pexumi Toukmn goctyny. Mepeigitb Ao

Administration - Operation Mode

< rpadiuHoro Beb-iHTepdenicy (http://router.asus.com) i BigkpuiiTe CTOPIHKY
N Administration (AgmiHicTpyBaHHA) > Operation Mode (Pexum
-g po6otu).

E.

m Operation Mode

")

A

o

& &=

Qz Yy MOXXHa BCTaHOBUTY JPOTOBE 3'€JHAHHSA MiX MapLIpyTU3aTopamm
AiMesh (Ethernet-3'egHaHHA)?

A: Tak. Cuctema AiMesh nigtpumye sk 6e3apoToBe, TaK i LpoToBe
MigKMIoYeHHA MiX MapLupyT3aTopom i By3nom AiMesh, o6 rapaHTysatu
MaKCMManbHy MPOMYCKHY 3[aTHICTb | cTabinbHicTb. AiMesh aHanisye

cuny 6e3ApOTOBOro CUrHay Ans KOXHOrO 3 JOCTYMHMX [liana3oHiB
YacToT, a MOTiM aBTOMATUYHO BM3HAYaE, AKe MifKMoueHHA-6e3apoToBe
4m JpOTOBe-HalKpaLLe NiAXOANTb ANA MariCTPanbHOrO 3B'A3KY MiX
MapLpyTM3aTopamm.

o BuKoHaliTe KpOoKY HanalwTyBaHHsA, W06 BCTAaHOBUTU NiAKIIOUYEHHSA MiXK
MapLupyTr3aTopom i Byznom AiMesh crniouatky uepes WiFi.

e 3HangiTb ineanbHe micue AnA By3na, Wob 3abe3neunTu Hakpalle
nokputTa. Mposepitb kabenb Ethernet Big nopty LAN Ha
MapLpyTusatopi AiMesh o nopty WAN Ha By3ni AiMesh.

L LAN-WAN

9 Cuctema AiMesh aBTomaTtuHO Brbepe HalKpalymin MapLupyT Ans
nepepavi AaHNX—AK APOTOBMX, TaK i 6e34pOTOBUX.
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you

to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as
the packaging materials. Please go to http://csrasus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products
at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

-« This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason-
able protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.
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Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific op-
erating instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with
FCC exposure compliance requirement, please follow operation instruction as document-
ed in this manual.

provided instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be
installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and
must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

2 WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic
Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
licence exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for
harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Innovation, Science
and Economic Development Canada radio frequency exposure limits. The ASUS Wire-
less Device should be used in such a manner such that the potential for human contact
during normal operation is minimized.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm
between the radiator any part of your body.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Innovation,
Science and Economic Development Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at
the following web address:

https://www.ic.gc.ca/app/site/retel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si
le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

La bande 5 150 - 5 250 MHz est réservée uniqguement pour une utilisation a l'intérieur
afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systéemes de satellites mobiles
utilisant les mémes canaux.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite d'exposition
aux fréquences radio d'Innovation, Sciences et Développement économique du Canada
(ISED). Utilisez I'appareil sans fil de facon a minimiser les contacts humains lors d'un
fonctionnement normal.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre
la source de rayonnement et votre corps.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant
a l'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Innovation,
Sciences et Développement économique du Canada, rendez-vous sur :

https://www.ic.gc.ca/app/site/retel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant l'exposition aux fréquences radio au
Canada, rendez-vous sur : https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Mepenik pexumiB poboTn Anis YKpaiHu:
2,4TTy: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20),
802.11ac (VHT40), 802.11ax (HE20), 802.11ax (HE40)

5TTuy: 802.11a,802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40),
802.11ac (VHT80), 802.11ac (VHT160), 802.11ax (HE20), 802.11ax (HE40),
802.11ax (HE80), 802.11ax (HE160)

YacToTa, pexunm i MakcMmasibHa BUNPOMiHIOBaHa NOTYXKHICTb Ana YKpaiHu:
2402-2480 My (BR/EDR): 5,82 nbm;

2402-2480 MIy (LE): 5,59 gbwm;

2412-2472 MIy: 19,98 gbm;

5180-5240 Mly;: 19,98 abm;

5260-5320 MI'y: 19,98 nbm;

5500-5670 MT;: 19,98 abm @Z
MpucTpin Npr3HaYeHo A1A BUKOPUCTAHHA TiNbKI Y NPUMILLEHHI.
https://certificates.asus.website/wl/
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Precautions for the use of the device

a.

b.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports,
hospitals, gas stations and professional garages.

Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6
inches) between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce
the risk of interference.

Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the
radiation’s level.

Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the
teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a.

d.

Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet
appareil dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service
et les garages professionnels).

Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si

vous portez un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline,
neurostimulateurs...),veuillez impérativement respecter une distance minimale

de 15 centimetres entre cet appareil et votre corps pour réduire les risques
d'interférence.

Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser

le niveau de rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou
situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou
en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Ycnosus akcnnyatayuun:

Temnepartypa sKkcnnyatauum yctponctsa: 0-40 °C. He ncnonb3yiite ycTponcTso B
YCNOBUAX SKCTPEMATIbHO BbICOKUX AW HA3KUX TemnepaTyp.

He pasmeLlwalite ycTpoicTBO BOMN3M UCTOYHIKOB TEMA, HANpUMep, PALOM C
MUKPOBOJTHOBO Neyblo, yX0BbIM WKAaGOM UM PafnaTopoMm.

Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOro Unn HeCEpTVId)VILlVIpOBaHHOI'O afjanTtepa nUTaHnA
MOXET NPUBECTN K BO3ropaHunio, B3pbiBY 1 MPOYNM ONacHbIM NOCNEeACTBUAM.

I'Ipvl NOAK/IOYEHUN K CETU INEKTPONUTAHUA ychOI7ICTBO cnepyet pacnonaraTtb 6113KO K
PO3eTKE, K Hen JomKeH OCyLecTBNATbCA 6eCI'IpeI'IF|TCTBeHHbII7I poctyn.

YTnusayma ycTponcTBa OCyLLecTBAAETCA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMY 3aKOHaMV 1
MONOXEHUAMU. YCTPONCTBO MO OKOHYAHMM CPOKa CITyKObl AOMKHDBI ObITb NepeAaHbl B
cepTNdULMPOBaHHBIA NYHKT cbopa AN1A BTOPUYHOI NepepaboTKM Ny NpaBuibHO
yTnM3aumm.

[laHHOe yCTPONCTBO He NpeAHasHaveHo Ana geten. [leTy MoryT nonb3oBaTbCa
YCTPOWNCTBOM TOJIbKO B MPUCYTCTBUN B3POCIIbIX.

He BblbpacbIBaliTe yCTPOWNCTBO 1 €r0 KOMMNEKTYIoLMe BMecTe C 0ObIUHbIMU GbITOBBIMM
oTXofamu.

EAL

199



- BuCihazTiirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur. E

- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir.
Cihazin kullanici arayiizii Tlrkge'dir.

- Cihazin kullaniimasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur.
Ulkeler simgeler halinde kutu tzerinde belirtilmistir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Fax: +886-2-2893-1687

Address: 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Authorised ASUS Computer GmbH

representative in
Europe

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in
Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

Tel./FAX No.: +902123311000/+90212 3322890

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK
NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +902123567070/+90212 356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC.

A.S.

Tel. No.: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

ENDEKS BiLiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi

Tel./FAX No.: +90 216 523 3570/ +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK,
NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1
UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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Networks Global Hotline Information
Region Country/ Area Hotline Number Service Hours

09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

[France  0033-170949400  09:00-18:00 Mon-Fri |
0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
Italy 06 97626662 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Europe

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri

Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri

Switzerland-Italian ~ 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Region

Asia-Pacific

Americas

Service Hours
09:00-18:00 Mon-Fri

Hotline Numbers
1300-278788

Country/ Area
Australia

Japan 09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787

09:00-17:00 Sat-Sun

0081-570783886 09:00-18:00 Mon-Fri

(Non-Toll Free ) 09:00-17:00 Sat-Sun

Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri

1800-8525201

Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri

India 09:00-18:00 Mon-Sat
1800-2090365

India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun

08:00-12:00

Vietnam 1900-555581 13:30-17:30 Mon-Sat

0800-093-456; 9:00-12:00 Mon-Fri;

Taiwan 02-81439000 13:30-18:00 Mon-Fri

Mexico 001-8008367847 08:00-20:00 CST Mon-Fri
08:00-15:00 CST Sat




Networks Global Hotline Information

Region  Country/ Area Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
Middle UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
Eas.t +
Africa South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri
0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri
00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Countries
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
Slovenia 00368-59045400 .
08:00-16:00 Mon-Fri
00368-59045401
Baltic Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Countries
NOTES:
« UK support e-mail: network support uk@asus.com

« For more information, visit the ASUS support site at:
https://www.asus.com/support/
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English

CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of
conformity is available at https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.
Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its /0 and network interface are in sleep
mode and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or
WPS button.

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm
between the radiator & your body.

All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

The frequency, channel and the maximum transmitted power in EU are listed below:
2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.
The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv Il LT |LU |HU [MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).
Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies
with this rating.
DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been
damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.
DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical
storms.

« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

« DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.
If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or
your retailer.

« To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before
relocating the system.

204



Bulgarian
N3aBneHne otHocHo CE

OnpocTeHa Aeknapauus 3a cboTBeTcTBue Ha EC

C HacTosawoto ASUSTeK Computer Inc. geknapupa, Ye ToBa yCTPOWNCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUeCTBeHWTe N3UCKBAHWA 1 APYrTe NPUIOKMMI NOCTaHOBNEeHNA Ha [inpekTnea 2014/53/EC.
[TbAHMAT TEKCT Ha AeKnapaumnTa 3a cboTBeTcTBrE Ha EC e gocTbneH Ha agpec https://www.asus.
com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.

[Meknapayus 3a cboTBeTCTBUE 3a [lupeKTnBa 3a ekogusaiiHa 2009/125/EO

MpoBeneHy ca TecToBe 3a CbBMECTMMOCT C U3UCKBaHWATA 3a eKoAM3aliH cbrnacHo (EO) No.
1275/2008 un (EC) No. 801/2013. Korato ycTtporictBoTto e B Networked Standby Mode (Pexum Ha
rOTOBHOCT Ha Mpexa), I/0O 1 MpeX<oBMAT MHTepdENiC ca B CRALL PEXUM 1 MOXe i He PaboTAT KakTo
TpA6Ba. 3a fla cbbyauTe YCTPONCTBOTO, HaTUCHeTe Wi-Fi on/off (Wi-Fi Bkn./uskn.), LED on/off (LED
BKJ1./U3KN.), reset (HynupaHe) nnm 6ytoHa WPS.

ToBa yCTPOWCTBO e B CbOTBETCTBME C FPpaHuLMTE 3a PajMoyYecTOTHO 0bibuBaHe, ycTaHoBeHM oT EC
3a HEKOHTponupaHa cpepa. ToBa ob6opyaBaHe TpsAOBa fa ce MHCTanvpa 1 U3nos3Ba Npu pascTosaHne
Hal-manko 20 cm 20 cm Mexay U3NbYBaLLOTO TANIO U YOBELIKOTO TAMO.

Bcnukn pexunmm Ha paborta:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Mo-pony ca nocoueHn YectoTaTa, kaHan 1 MakcMManHoOTo NpeAaBaHo 3axpaHBaHe B EC.
2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

YCTPOWCTBOTO € OrpaHmnyeHo 3a U3nosi3BaHe B MOMeLLeHMA eMHCTBEHO, KOraTo onepupa B YeCToTeH
nmnanasoH ot 5150 go 5350 MHz.

ApanTepbT TpAGBa Aa ce Hammpa B 61M30CT 0 06opyABaHETO 1 fja 6be NeCHO AOCTbMEH.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
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benexkun 3a 6esonacHocT

+ M3nonsBsaiite TO31 NPOAYKT NpW TemrnepaTypa Ha okonHaTa cpefa ot 0°C (32°F) go 40°C (104°F).

« BwTe eTuKeTa Ha AonHaTa cTpaHa Ha Baluma npopyKT v ce yBepeTe, Ye BawmATt agantep oTroBaps
Ha M3MCKBaHMATa.

« HE nocrtaBaAinTe Bbpxy HePaBHU N HECTaBWIHW PabOTHM MOBBPXHOCTU. OBbpHETEe Ce KbM CEpPBU3,
AKO KOPMyCbT ce noBpeau.
HE noctaBsAaiTe, He NMycKalTe OTrope 1 He MbxanTe HUKaKBYW YyXAn NpeaMeTy B NPOAYyKTa.
HE n3naraiite Ha 1 He U3non3BainTe B 61M30CT A0 TEYHOCTU, AbXA U Bnara. HE nsnonseaite
MoZJema Mo Bpeme Ha rpbMOTEBNYHY Bypu.
HE nokpwBaiiTe BeHTUNALMOHHMTE OTBOPU Ha NPOAYKTA, 3a fja NPeAoTBpaTUTe NperpaBaHe Ha
cucTemara.
HE n3non3sBaiiTe noBpeaeHn 3axpaHBalLy Kabenu, akcecoapw nnm Apyrv neprdepHn ycTponcTea.
AKO afjlanTepbT e MOBPeAEH, He Ce onuTBaiTe ia ro peMoHTnpate camu. CBbpxeTe ce €
KBanMdurUMpaH TEXHNK nnm ¢ Bawwwvs ocTaBumK.
3a fa n3berHete pucK OT TOKOB yAap, M3KiioyeTe 3axpaHBalyna Kaben oT enekTpryeckata Mpexa
npeau ja npemectute cuctemara.
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Croatian
CE izjava

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim
vaznim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://
www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.

Izjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013.
Kada je uredaj u umrezenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u
nacinu mirovanja i mozda nece ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje Wi-Fi uredaja, ukljucivanje/isklju¢ivanje LED-a, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.
Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izloZzenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj
uredaj se mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.
Svi nacini rada:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a,802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

U nastavku su navedeni frekvencija, kanal i maksimalna emitirana snaga u EU:
2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Uredaj je ogranicen na uporabu u zatvorenim prostorima samo pri radu u frekvencijskom rasponu od
5150 do 5350 MHz.

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
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Sigurnosne napomene

» Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).
» Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provjerili je li adapter sukladan.
« NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slucaju ostecenja kucista, zatrazite
pomoc servisera.
» NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete
u proizvod.
NE izlazite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili vilage. NEMOJTE koristiti modem
tijekom elektri¢ne oluje.
NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.
Nemojte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.
« Ako je adapter ostec¢en, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom
tehnicaru ili dobavljacu.
Kako biste sprijecili opasnost od elektri¢cnog udara, iskopcajte kabel iz elektri¢ne uti¢nice prije
premjestanja sustava.
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Czech
Prohlaseni CE

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfiuje zakladni pozadavky a
dal3i piislusnd ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
adrese https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk_Declaration/.

Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES

Bylo provedeno testovani pozadavkid na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢.
801/2013. Kdyz se toto zafizeni nachazi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a
sitové rozhrani jsou v rezimu spanku a nemusi fungovat spravné. Zarizeni Ize probudit vypinacem
Wi-Fi, vypina¢em LED, resetovacim tlac¢itkem nebo tla¢itkem WPS.

Toto zatizeni vyhovuje limitdm EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto
zafizeni musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zéficem a vasim
télem.

Viechny provozni rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Nize je uvedena frekvence, kanal a maximalni vysilany vykon v EU:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191TmW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

P¥i provozu ve frekvenénim rozsahu 5 150 az 5 350 MHz je pouzivani tohoto zafizeni omezeno pouze
na vnitfni prostory.

Pouzivany adaptér se musi nachdazet v blizkosti zatizeni a musi byt snadno pfistupny.
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Bezpecnostni informace

Pocitac pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 “C (104 °F).
Informace naleznete na energetickém stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, ze
napéjeci adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.
NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skFif poéitace poskozena,
vyhledejte opravnu.

« NEDAVEJTE ani neupoustéjte predméty na horni stranu produktu ani do néj nezastrkujte zadné cizi
objekty.

« NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, de$té nebo vlhkosti. NEPOUZIVEJTE modem
béhem bourek.
NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabranit prehiati systému.
NEPOUZIVEJTE poskozené napéjeci kabely, doplitky ani jiné periférie.

« Pokud je napéjeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného
servisniho technika nebo prodejce.

+ Aby nedoslo k zésahu elektrickym proudem, odpojte napajeci kabel z elektrické zasuvky pred
premisténim pocitace.
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Estonian
CE-kinnitus

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL
oluliste nbuete ja teiste asjakohaste satetega. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on saadaval
aadressil https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.

Vastavuse kinnitus kodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskélas masruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr 801/2013
néuetega. Kui seade on vorku tihendatud ootereziimis, on selle /O ja vérguliides unereZiimis ning
seetdttu on voimalik, et seade ei toimi nduetekohaselt. Seadme dratamiseks vajutage Wi-Fi on/off-
nuppu, LED on/off-nuppu, ldhtestusnuppu véi WPS nuppu.

Kaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale satestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jadma radiaatorist ja teie kehast vdahemalt
20 cm kaugusele.

Koéik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Teave sageduse, kanal ja maksimaalse edastatava vdimsuse kohta ELis on esitatud allpool:
2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191TmW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Seadet tuleb kasutada ainult sisetingimustes sagedusvahemikus 5150 MHz kuni 5350 MHz.
Adapter tuleb paigaldada seadme ldhedusse, kus see on hélpsalt kdttesaadav.
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Ohutusmaérkused

+ Seda seadet voib kasutada mbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).

+ Vaadake seadme pdhjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

+ ARGE asetage ebaiihtlasele vdi ebastabiilsele pinnale. Kui aku iimbris on kahjustada saanud,
poorduge teenindusse.

- ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme
sisse.

- ARGE kasutage seadet vihma kées ega vedelike ja niiskuse léhedal. ARGE kasutage modemit dikese
ajal.

- ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et véltida selle tilekuumenemist.

- ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega vélisseadmeid.
Kui toiteadapter on rikkis, siis drge puilidke seda ise parandada. Votke Gihendust kvalifitseeritud
hooldustehnikuga voi jaemuljaga.
Elektriloogi ohu valtimiseks Uhendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui stisteemi tmber
paigutate.
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Hungarian
CE-nyilatkozat

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a készllék megfelel a 2014/53/EU iranyelv
alapvet6 kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU-megfelelségi nyilatkozat
teljes szovegét a kovetkezd weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking/
RTAC68U/HelpDesk Declaration/.

Megfeleléségi nyilatkozat a kornyezettudatos tervezésrél sz616 2009/125/EK iranyelvhez

A kdrnyezettudatos tervezés kdvetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU)
801/2013 elbirasai szerint. Ha a késziilék halozati készenléti izemmadra van allitva, akkor az I/0 és a
héldzati csatolé alvo tizemmaodba kertl, és elképzelhetd, hogy nem m(ikodik megfelel6en. A késziilék
felébresztéséhez nyomja meg a Wi-Fi vagy a LED fékapcsoldjét, a reset gombot vagy a WPS gombot.
Ez a berendezés megfelel az Eurdpai Unio radiofrekvencias sugérzasra vonatkozo, ellendrizetlen
kornyezethez megallapitott hatarértékeinek. A késziilék telepitésekor és hasznalata soran legalabb 20
cm tavolsagot kell hagyni a flit&test és a teste kozott.

Minden miikédési tizemmad:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Az alabbiakban megtekintheti az Eurépai Unidban érvényes frekvenciat, csatorna és maximalis
atviteli teljesitményt:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartoményban a késziilék beltéri hasznalatra van korlatozva.
Az adaptert a berendezés kozelében kell telepiteni, és egyszertien elérhetévé kell tenni.
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Biztonsagi informacio

« Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznalja.

+ Tekintse meg a termék aljan lévé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a halézati adapter
medfelel a minésitésnek.

- NE tegye a szamitogépet labilis, vagy egyenetlen feliiletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.

« NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.
NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznalja azok kdzelében. NE hasznalja
a modemet villamlas kozben.

« NE fedje be a késziiléken 1évé szell6zdnyildasokat, nehogy tilmelegedjen a rendszer.

« NE hasznéljon sériilt tapkabelt, kiegészitét vagy mas perifériat.
Ha a tapegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a
termék viszonteladdjahoz.

« Az aramutés elkertilése érdekében huzza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, mielStt
4thelyezné a rendszert.
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Latvian
CE pareiskimas

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu
Ar S0 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka si ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam
un citiem attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams 3eit: https://
www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.

Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK

Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas
Regulu (ES) Nr. 801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves rezima, tas 1/0 (ievade/izvade) un tikla interfeiss
ir miega rezima un var nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu Wi-Fi on/off (Wi-Fi
ieslégts/izslégts), LED on/off (LED ieslégts/izslégts), reset (atiestatit) vai WPS.

Siierice atbi]st ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur 3 iedarbiba netiek
kontroléta. Stierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un
kermeni.

Visi darbibas rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Frekvence, kanals un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Stierice, darbojoties no 5150 MHz lidz 5350 MHz frekvences diapazona, paredzéta tikai lieto3anai
iekstelpas.

Adapterim ir jabut novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam.
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Saugos pranesimai

Lietojiet 3o ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatara ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).

. Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu
parametriem.
NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta, ja
ir bojats aréjais ietvars.
NENOVIETOT vai nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.

+ NEPAKLAUT skidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu
negaisa laika.
NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.
NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.

- Jaadapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu
pardevéju.
Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas
pirms sistémas parvietosanas.
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Lituanian
CE pareiskimas

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc.” pareikia, kad $is prietaisas atitinka
pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visg ES atitikties
deklaracijos teksta rasite https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.
Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo /
isjungimo ir tinklo sasaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisa,
paspauskite ,Wi-Fi” jjungimo / iSjungimo, $viesos diodo jjungimo / iSjungimo, nustatymo i$ naujo arba
WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. j prietaisa reikia
statyti ir naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kano.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Daznis, kanalas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Sj jrenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5150-5350 MHz dazniy diapazone.

Adapteris privalo bati jrengtas $alia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.
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Saugos pranesimai

» Naudokités Siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatarai.

« Zr. techniniy charakteristiky etikete, esan¢ia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris
atitinka tas charakteristikas.

« NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.

- NEDEKITE ant vir§aus, neuzmeskite arba nekiskite j gaminj pasaliniy daikty.

- NENAUDOKITE drégnoje vietoje, 3alia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE
modemo per elektros audras.

- NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

« NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

« Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuotg meistrg arba
pardavéja.

« Norédami isvengti elektros smagio pavojaus, pries perkeldami sistema j kitg vieta, atjunkite
maitinimo kabelj nuo elektros lizdo.
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Polish
Oswiadczenie dotyczace oznaczenia CE

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk
Declaration/.

Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE
Przeprowadzono testy pod katem wymogoéw dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem
(WE) Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty
We/Wy oraz interfejs sieciowy réwniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo.
W celu wznowienia pracy urzadzenia nalezy nacisna¢ przycisk wtaczania/wytgczania sieci Wi-Fi,
przycisk wiaczania/wytgczania wskaznika LED, przycisk resetowania lub WPS.

To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi
dla niekontrolowanego $rodowiska. Urzgdzenie to powinno by¢ zainstalowane i uzywane przy
zachowaniu minimalnej odlegtosci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.

Wszystkie tryby dziatania:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Ponizej wskazano czestotliwo$¢, kanat i maksymalna moc nadawania w UE:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191TmW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Dziatanie tego urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest ograniczone wytacznie
do uzytku wewnatrz pomieszczen.

Ten adapter nalezy zainstalowac w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ fatwo dostepny.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE IS JIE IT JEL |ES |CY
Lv Ll LT LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Ten produkt nalezy uzywa¢ w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
Nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamionowg na spodzie produktu i upewnic sig, ze zasilacz jest zgodny
z podanymi wartosciami.
NIE NALEZY umieszcza¢ urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych.
Po uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.
NIE NALEZY umieszcza¢, upuszczaé lub wpycha¢ zadnych obcych obiektéw na produkt.
NEI NALEZY wystawiac na dziatanie lub uzywac¢ komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub
wilgoci. NIE NALEZY uzywaé modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.

« Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywa¢ szczelin produktu.
NIE NALEZY przykrywac szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrzaniu
systemu.

« Jesli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy probowac naprawiac¢ go samemu. Nalezy skontaktowac
sie z wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

- To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before
relocating the system.
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Romanian
Declaratie CE

Declaratie de conformitate UE simplificata

ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu
alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completd este
disponibild la adresa: https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.
Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/CE
Testarea pentru cerintele de proiectare ecologica in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr.
801/2013 a fost efectuata. Cand dispozitivul se afla in modul de standby in retea, I/E si interfata de
retea se afld in modul de repaus si pot sé nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati
butonul de pornire/oprire Wi-Fi, pornire/oprire LED, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreaza in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu
necontrolat. Acest echipament trebuie instalat si operat cu distanta minima de 20 cm intre radiator si
corpul dvs.

Toate modurile de functionare:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frecventa, canal si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191TmW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Dispozitivul este restrictionat doar la utilizarea in interior in cazul operérii in intervalul de frecventa
cuprins intre 5.150 si 5.350 MHz.

Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sa poata fi accesat usor.
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Informatii pentru utilizarea in conditii de siguranta

- Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) si 40 “C (104 °F).

« Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura cd adaptorul dvs. este
conform.

«+ NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a
deteriorat, solicitati operatii de service.

« NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in
produs.

« NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeald. NU utilizati PC-ul desktop in timpul
furtunilor cu descarcari electrice.

-« NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul s se
supraincdlzeasca.

« NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.

« Daca sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician
de service calificat sau distribuitorul local.

« Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica
inainte de reamplasarea sistemului.
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Serbian
CEizjava

Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je
dostupan na adresi https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.
Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada
je ovaj uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/0 i mrezni interfejs su u rezimu za
spavanje i mozda nece raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite Wi-Fi da ukljucite/iskljucite,
ukljucite/iskljucite LED, resetujte ili WPS pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranicenjima za izlozenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu
sredinu. Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20
cm izmedu radijatora i vaseg tela.

Svi radni rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvencija, kanal i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Uredaj je ogranicen za kori$¢enje unutra samo kada radi u frekventnom opsegu od 5150 to 5350
MHz.

Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.
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Bezbednosna obavestenja

Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C
(104°F).
Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se vas adapter za napajanje
slaze sa ovom oznakom.

« NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. PotraZite servisiranje ukoliko je kuciste
osteceno.

« NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.

« NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kise ili vlage. NE koristite modem tokom oluja
sa grmljavinom.

« NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

« NE koristite oStecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

« Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog tehnicara
za popravku ili svog prodavca.

- Da sprecite rizik od elektri¢nog $oka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uti¢nice pre premestanja
sistema.
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Slovenian
Izjava CE

Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi
relevantnimi dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.

Izjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za oj(oljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) $t. 1275/2008 in (EU) st.
801/2013 je bilo izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in
omrezni vmesnik v nacinu spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce Zelite napravo prebuditi,
pritisnite gumb za vklop/izklop Wi-Fi, vklop/izklop LED, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo
namestite in z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Frekvenca, kanal in maksimalna oddajna mo¢ v EU so navedene v nadaljevanju:
2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191TmW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Naprava se v notranjih prostorih lahko uporablja samo, ¢e deluje v frekvenénem obmocju od 5150
MHz do 5350 MHz.

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.
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Varnostna opozorila

« lzdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °C in 40 °C.

« Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z
zahtevami, navedenimi na nalepki.

- Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine.V primeru poskodbe ohisja
poiscite pomoc¢ servisa.

« Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli
tujka.

« Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v blizini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE
uporabljati med nevihtami.

« Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

« NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ce je napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim
serviserjem ali prodajalcem.

« Ce zelite prepreciti nevarnost elektri¢nega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni
kabel iz elektri¢ne vti¢nice.
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Slovakian
CE - Vyhlasenie o zhode

Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES
Spolocnost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi
poziadavkami a ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o
zhode ES néjdete na adrese https://www.asus.com/Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/.
Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES

Bolo vykonané testovanie na spinenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice (ES) ¢. 1275/2008

a (EV) ¢. 801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v ramci siete, jeho vstupné/vystupné

a sietové rozhranie su v rezime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit,
stlacte tlacidlo Zapnut/Vypnut Wi-Fi / Zapnut/Vypnut LED / Resetovanie alebo WPS.

Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotéam pre vystavenie Ziareniu stanovenym
pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa ma instalovat a prevadzkovat minimalne v 20 cm
vzdialenosti medzi Ziaricom a telom.

Vsetky prevadzkové rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvencia, kanal a maximalny prenosovy vykon v EU si uvedené nizsie:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191TmW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

Pouzivanie tohto zariadenia je obmedzené na pouZivanie len v ramci frekvenéného rozsahu 5 150 az
5350 MHz.

Vedla zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS IE IT |EL ES |CY
LV LI LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Bezpecnostné informacie

+ Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
Pozrite si typovy stitok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, Ze napajaci adaptér vyhovuje
tomuto menovitému vykonu.

NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky
vyhladajte pomoc servisného strediska.

Na hornu stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE Ziadne predmety a nevkladajte
don Ziadne cudzie predmety.

+ NEVYSTAVUJTE ani nepouZivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vlhkom prostredi.
NEPOUZIVAJTE modem pocas burky s vyskytom bleskov.

« Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.

« NEPOUZIVAJTE kéble, prisluienstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.

« Ked'je zdroj napajania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obrétte sa na
kompetentného servisného technika alebo svojho predajca.

+ Pred premiestriovanim zariadenia odpojte sietovy kabel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo
riziku Urazu elektrickym pradom.
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Turkish
CE Beyani

Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili
kosullartyla uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/
Networking/RTAC68U/HelpDesk Declaration/ adresinde bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi i¢in Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca ¢evreye duyarli tasarim gereksinimlerine yonelik
test islemi gerceklestirilmistir. Aygit Aga Bagl Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku
modundadir ve uygun bicimde calismayabilir. Aygiti uyku durumundan ¢ikarmak icin Wi-Fi agik/
kapali, LED agik/kapali, sifirla veya WPS diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam igin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlartyla uyumludur.
Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestirilmeli ve
calistinimalidir.

Tum isletim modlari:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

AB icinde frekans, kanal ve iletilen en fazla gli¢ asagida listelenmektedir:

2400-2483.5MHz(1-13): OFDM: 19.91dBm(97.9mW); CCK: 18.16dBm(65.4mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.88dBm(194mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.82dBm(191TmW)

5470-5725MHz (100-140): 29.90dBm(977mW)

5150 - 5350 MHz frekans araliginda calistirilirken aygitin kullanimi yalnizca i¢ mekénla sinirhidir.
Adaptor, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.
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Giivenlik bilgileri

+ Bu Urtint ortam sicakhigi 0°C (32°F) ve 35°C (95°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.

« Uriiniiniiziin altindaki derecelendirme etiketine bagvurun ve giic adaptdriiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.

- Diizgiin veya sabit olmayan calisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gérmiisse servise
bagvurun.

« Uriiniin (izerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.

« Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli
firtinalarda modemi KULLANMAYIN.

- Sistemin asiri isinmasini dnlemek icin triindeki havalandirma deliklerinin tzerini kapatmayin.

- Sistemin asirt isinmasini dnlemek i¢in masatistti PC'nin tizerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.

« Glg kaynagi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya
saticinizla baglanti kurun.

« Elektrik carpmasi riskini dnlemek igin, sistemin yerini degistirmeden 6nce gli¢ kablosunun elektrik
prizi ile olan baglantisini kesin.
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